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1. OMUC ANCLUMMIHN

Po3nogin roavH 3a HaBYaslbHUM

HaVIMEHyBaHHFl NMOKa3HUKIB NnjaaHOM
LlenHa 3ao4yHa
- . n
KinbkicTb KpeguTis: 4 i exutt i
Mogynis: 1 MpakKTUWYHI 3aHAT T 4A:
3aranbHa KinbKicTb roguH: 120 48 12
Pik BUBUYEHHA AUCLUNNIHW 3@ HABYANbHUM NabopaTopHi 3aHAT T A:

nnaHom: 3-4 - -
CeMmiHapcbKi 3aHAT T 4A:

CemecTp: 5-8 i i
Tu>KHeBe HaBaHT a>keHHA (rog.): KoHcynbTauii:

- ayauTopHe: 2 - -
- camocCTiiHa poboTa: 6 IHAWBIAYaNbHI 3aHAT TA:

dopma nNigcyMKOBOro KOHTPONO: 3aniK - -
CamocTiliHa poboTa:

MoBa HaBYaHHA: aHrnincbka
72 108

2. META AncunnniHu

MpeAMET BUBYEHHS HAaBYaNbHOI AUCLUMNAIHK €. CydyacHa aHr/ilickka MOBa Ta 0COG/MBOCTI Ti
BMKOPUCTAHHS.

MeTOK BMBYEHHS AUCUMINIIIHN €. 36araTUTN CMIOBHUKOBMWIA 3anac (TEMaTUUYHWI Ta aKTUBHWUIA),
PO3LIMPUTM  MeXi Woro akTuei3auii, HaBYMTU CTY[EHTIB CMiNKyBaTUCS, BWUCNOBOBATU i
BIICTOIOBATK BflaCHY AYMKY, MiATPMMYBaTVW PO3MOBY Ha Pi3Hi TeMU, AUCKYTYBaTW aHr/TiNCbKOK

MOBOH, 03HaOMUTK 3400yBaYiB BULLOI OCBITM 3 0COONMBOCTAMM Cy4YacHOT aHrNiCbKOT MOBW.

MepefyMOBM NS BUBYEHHA AUCLUMNIHWA: OBOMOAIHHA (DaXOBUMU KOMMETEHTHOCTAMM, LLO
(hopMyrOTbCA  Mif, 4Yac BMBYEHHS AMCUMNAIH «KOMYHIKAaTUBHUI Kypc aHrNiACbKOI MOBU»,
«[paKTUYHWUIA KypC aHTNiACbKOT MOBU».

MixagucumnnaiHapHi - 3B’A3KK:  npobnematmka Kypcy MoOB’A3aHa 3 AucuuMniiHamu

«[opiBHAMbHA TUMOMONIA aHrNINCLKOI Ta YKPaiHCbKOT MOB», «KpaiHO3HABCTBO aHr/IOMOBHUX
KpaiH».

3. OUIKYBAHI PE3YJIbLTATN HABYAHHA
3HaHHsA: 3HATU MOBJ/IEHHEBUIA ETUKET CMiNIKyBaHHA (MOBHI MoOfeni 3BepTaHHs, BBIYMBOCTI,
BMOGaYeHHs), XapaKTepHi puUcCK KynbTypy BUBYAEMOI MOBWM 3 YyciMa T acrnekTamu; NeKCUYHWI
MiHIMyM, (hOHOBI 3HaHHS, IHOpPMaLit0 MPO 0COBMBOCTI MEHTANITETY aHITOMOBHUX HOCIIB MOBMW.
YMiHHS:  BM3HAYMTU  OCOBMMBOCTI  PO3BUTKY aHIIOMOBHOIO CYCMiNbCTBa;  OnucaTtut
0C06MMBOCTI  CyyaCHOI aHrNiACbKOI MOBW, OPIEHTYBATUCA B MEHTANITETI KWUTENIB  KpaiHu
[OC/iKYBaHOI MOBW.

KomyHikaLis: BUKOPUCTOBYBATU HaOyTi 3HaHHS NPW BEAEHHI AMCKYCIi 3 NUTaHb NPOMECinHO
OpIEHTOBAHOrO XapakTepy; CMiBnpawytoBaT 3 HOCIAMU PI3HUX E€THONIHIBOKY/IbTYPHUX LiIHHOCTEN;
CTBOPHOBATM YMOBM [/19 KOMYHiKaLil i3 npeAcTaBHUKaMU HayKOBMX, FPOMafCbKMX, PenirinHuX i
HaLiOHaNIbHO-KY/IbTYPHMX OpraHisaLiid.



poOIeMATHKHY,

Aemonomuicme ma 6iOnogioanvHicms: BUKOHYBATH 1HAWBIAyalbHI 3aBIaHHS O3HAYEHOI

NaTpPiOTUYHI YECHOTH NPU BUKOHAHHI (PYHKIIIOHATBHUX 00OB’ SI3KIB.

BUSIBJSITH CAMOCTIMHICTD 1 COLIQNbHY BIJAIMOBINANBHICT, TPOMAISHCHKI Ta

4. TEMATHYHWH IVTAH JUCOUILITHA

KijabkicTh rogu
(neHHa ¢gopma HABYAHHS)

Kinabkicrs rogus
(3aouHa opmMa HABYAHHS)
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1. |CyuacHa aHrjiificbka MOBa
. 2 | -(2]-1-1 - 4 (1| -1 |-1]-|-14
Ta i1 0cOOMMBOCTI
2. OcobmuBOCTI CKOPOYEHb B 5 5 | | 4
Cy4acHil aHTJIHChbKIH MOBI 4
3. |AOpeiamii B  cydacHid
P LB 2 -2 -] -4 |1|-f1]-]-]-]4
AHTJIOMOBHI I TIpeci
4. |Komn’'roTepHuil cieHr sk
dbopma moyoniskHoro| 2 | - | 2| - | - | - 4 |1 |-|1|-|-|-1]4
CTILJIKY BAaHHSI
5. |BmumB rnobanizanii Ha 5 ) 4 |1 ! 4
Cy4YacHy aHTJIHCBKY MOBY ) ) T T
6. |IlomTKOPEKTHICTD B
CYy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY| 2 -1 2] - - - 4 11 -111-1-1 - 4
IHMCKypCl
7. |TonepaHTHICTH $K aCIHEKT
AHTJIOMOBHOI 2 -2 - - - 4 T -11]-1-1-14
NOJTI TKOPEKTHOCTI
8. | ®onHeTuyHi 0coOIMBOCTI 5 5 4 4
Cy4YacHOI aHTJIHCbKOI MOBH I
9. |I'pamatuynHi  0OCOOIMBOCTI 5 5 4 4
Cy4acHOI aHTJIHCBKOI MOBHU
10. |CunTakcuuni ocoOIUBOCTI 5 5 4 4
Cy4acHOI aHTJIHCBKOI MOBHU
11. |OcobnuBocTi
. 2 | -2 -1-1 - 2 -1 --1-1-|-14
AHTJIOMOBHOTO CBITY
12. | AHrIOMOBHA KapTHHA CBITY | 9 S I 2 I I - 2 N I U U N I S
13. |Peanii B cy4yacHiit
11 B eyHacHl 2l -2 --1 -2 11-|-1-1-1-]-1€®
AHTJCKI i MOBI
14. |3Buuku Ta TpamuLii
P 2 | -2 -1-1] - 2 | -1-1-1-1-|-16®6
AHTJIOMOBHOTO CBITY
15 | AHrno-amepukanizMu B
pHKal 20 -2 ---21|-|-1-1-1]1-]-1]€®
CYy4acCHOMY CBITI
16. |Exomnoriuni npodaemMu 5 5 ) 6
AHTJIOMOBHOTO CBITY ) I [ R R R R
17. |AxryanbHi npobieMu
YaJbHL p 2l -2 --] -2 ]-|-1-|-1-1-1]€6
CY4aCHOCTI
18. |CyuacHa MIKHApOIHA
Y PORRAl b o | oo - a1 ]-|-]-]4
JICKCUKA
19. |CyuacHa JIEKCHKA
yHa . . 2 -2 -- -4 |1|-|1]-]-]-1|4
CYCITJTBHO-TTOJII THYHOI




TEMaTUKN

20.  Jlekcuka npeseHTaLi o . o . . . 9 1 - 1 . . . 2
HOBVH

21. CyuacHi HayKOBI
[lOCATHEeHHSA B pi3HMX 2 - 2 - - - 2 1 - 1 - - - 4
ranyssx

22. Hosi TexHonoriiTanporpec o . o . _  _ 2 1 - 1 - - - 4

23.  CyvacHi KYNbTYPHI T i o . . . . . . o2
[OCATHEHHS

24.  Tly6niyHuniA BUCTYN I 2 |

Pasom: 48 48 - - - 72 12 - 12 - - - 108
MpOMiDKHWMIA KOHTPOML - - - - - - 4

5. MPOrPAMA HABYANBHOT ANCLMNIHW
5.1. 3MicT HaByanbHOTAUCLUUNAIHN 3@ TeMamMu

Tema 1. CyyacHa aHrnilicbka MoBa Ta Ii 0CO6MBOCTI.

MpeameT Ta 3aBAaHHA Kypcy. 3aranbHi BigoMOCTi Npo 0CO6GAMBOCTI Cy4yacHOT aHrnilicbKol
moBu. CyyacHa aHrniiicbka mMoBa Ta 1T perioHanbHi BapiaHTU — GPUTAHCbKUIA, aMepUKaHCbKUIA,
KaHafACbKWiA, aBCcTpaniicbkuii, HoBO3eNaHACbKWiA Ta iHWi. OCHOBHI pi3HOBMAM — GpUTaHCbKa
aHrniincbka (British English) i amepukaHcbka aHraiiicbka (American English).

Tema 2. Oco6MBOCTI CKOPOYEHb B CyYacHi aHrNiCbKilA MOBI.

CKopoueHHA: rpadiuHi Ta nekcnyHi. OpdorpadiyHuii KpUTepiil - 0CHOBA CKOPOUYEHb.

Tema 3. AbpeBiaLlii B Cy4acHiin aHIIOMOBHII Npeci.

AbpeBialis K xapakTepHa 0c06AMBiCTb MOBM cy4vyacHOT npecu. OCHOBHI NPUHUMNMN Fa3eTHO-
ny6nilMCTUYHOIO CTUAK: MNpParHeHHs A0 cTaHfapTy i ekcnpecii. B>XWBaHHA CKOpPOYEHUX
BapiaHTIiB cniB i cCnOBOCNONYYEHb B MOBI NpPecHu.

Tema 4. KOMN’tOTEPHUIA CNEHT SIK popMa MOMOAIKHOMO CrifIKyBaHHS.

BipTyanbHuii npocTip. IHTepHeT-niHrBicTMKa. HOBIi (hopMM BXKMBAHHA | BUKOPUCT aHHSA

mMoBu. Beb-iHTepdeiic. MoBa IHTepHeTYy. PO3BUTOK OHNaikH-npocTOopy. OCco6MMBOCTI CNiNKyBaHHA
MONOAUX NOAei B yaTax, IHTepHeT-CNeHr.

Tema 5. Bniune rno6anisauii Ha cy4acHy aHrniicbKy MoBy.

Bnavue npouecy rno6anisauyii Ha cyyacCHy aHrfiiicbkKy MOBY. BMKOpPMCTaHHA 3ano3u4yeHb
aHrno-aMepnKaHCbKOro NOXO4>KeHHS.

Po6oTa 3 TekcToM «Globalzation»: unTaHHA, nepeknag, KomeHTapi. Auckycia: «The debate
over Globalzation», «Economic Integration», «Foreign trade», «Human Migration». Ecce:
«Foreign Aid». Tsip: «Investment».

Tema 6. [MONMITKOPEKTHICTb B Cy4aCHOMY aHI/IOMOBHOMY AUCKYPCI.

3aranbHi BifOMOCTIi NPO NONITKOPEeKTHICTb. Po6oTa 3 TekcToM «International Relations»:
UnTaHHA, nepeknag, KoMmeHTapin. Ouckycia: «United nations», «International organization»,
«NATO», «The functions of Diplomacy». Ecce: «European Union». Tsip: «Diplomacy».

Tema 7. TONEPaHTHICTb AIK aCMEKT aHrTIOMOBHOI MOMITKOPEKTHOCTI.

3aranbHi BigOMOCTIi NpPO TonepaHTHiICcTb. Po6oTa 3 TekcTom «Diplomatic Missions»:
ynTaHHgA, nepeknag, KoMeHTapiin. Auckycia: «Diplomatic personnel», «Negotiation», «Diplomatic
Agreements». Ecce: «Role ofthe Ambassador».

Tema 8. POHETUYHI 0COGNMBOCTI Cy4acHOI aHrNiNCbKOT MOBU.

BpuTaHcbKka aHrniiicbka MoBa. liHTOHauiga npono3uuiin. CnpouleHHs moBu. «KoponiBcbKa
aHrniicbka». bpuTaHCbKi gianeKTu. AMepUMKaHCbKWIA BapiaHT aHrNiicbKoT MOBMK.

Tema 9. 'pamaTnyHi 0COBMBOCTI Cy4acHOT aHINiNCLKOI MOBW.

CknafHi Bunagku OPMOYTBOPEHHS M BXXMBAHHA rpaMaTWYHWX SBULL CydvyacHOT aHTrNiACcbKoT

MOBW. PeYeHHs —npeanKaTUBHA 04UHMLA. OTpUMaHHA NPpaBuNbHOTO NOPAAKY CNiBY PeUYeHHI.
Tema 10. CMHTaKCUYHI 0COBGNMBOCTI Cy4YacHOT aHrNiMCbKOT MOBW.



Cunmarcuc  cywacnoi  aneniiicekoi  mosu.  Crnoeocnonyuenns.  Ilpobnema  eusnauenms
C10680CnONyYeHs. ImennuKko6i i Oiecnieni cl080CNONYYEeHHS, (PopManvhi i ceManmuyni eapianmi.

Pevenna — oounuys cunmaxcuunoeo piens. Cmpykmypa peuvenns. Iynkmyayiss cyuacnoi
aneniiicokoi mosu. Cmunicmuyni 0COOGIUB0CI GACUSAHHSL NYHKMYAYil.

Tema 11. OcoOMUBOCTI aHTJIOMOBHOTO CBITY.

Anenomosna ocsima. Jleoamu: « Education in Great Britain, USA and Ukraine ».

Pedghepysanna: « Educationy, « Universities», «Examsy.

Tema 12. AHTIOMOBHA KapTHHA CBITY.

«Y pecmopaniy — menio, 3amoenennst ixci, emuxem. Pacm ¢hyo. Poboma 3 mexcmom «Meals
and Diet». Jleoamu: «Diety. Peghepysanns: «Food, drinks, cooking and eating habitsy,
«Dining Ltiquette».

Tema 3. Peanii B cyyacHiil aHTTICKIi MOBI.

Cesma. Iloeooa. Jleoamu: «Holidays». Pegpepysanns: « Weather and natural calamities».

Tema 14. 3BUuKky Ta TpaauLii aHTJIOMOBHOT'O CBITY.

Poooma 3 mexcmom «The Tourist Trade Contributes absolutely Nothing to  increasing

understanding between nationsy. /leoamu: «City Life and Sightseing».

Tema 15. Aurno-aMepukaHi3MU B Cy4aCHOMY CBITI.

Aneno-amepuranizmu 6 1eKCUKO-CeMaHMuUyHili cucmemi cyyacHoi Mosu. 3a2anbHa meHoenyis 6
cyvacnomy ceimi. Dopmysanns cyuacHiil j1excuku. Bnaue aneno-amepukanizmie. 3anosuvents 6
2any3sxX eleKMpPOHHO-00YUCTIOBANbHOI MEXHIKU, MeNeKOMYHIKAYil, 6 OIpocosux ma OAHKIECLKUX
chpaeax, ynmpaeninui i opeauizayii nionpuemcms. Ingopmayiiina eiokpumicme (menedauenHs,
paoio, npeca, Inmepnem).

Tema 16. Exonoriuni npodjeMu aHTJIOMOBHOTO CBITY.

Pyiinysanusn oszonoeoco wiapy. 3abpyonenns. 3abpyouiosaui. Ipomucnosi eioxoou. llpupooni
pecypcu. Heeuuepnni pecypcu. Exoxamacmpoga. Henonpaena wikooda. Poboma 3 mexcmom
«Environmental issues»: yumanns, nepexiao, komeumapiii. /luckycia: « Environmental pollutiony.

Tema 17. AxtyanbHi poOIEMH Cy4acHOCTI.

Poooma 3 mexcmom «Global warmingy»: uwumanns, nepexnao, komewmapiii. Jluckycis:
«International Cooperation on Global warming», «Environmental Disastersy, « Terrorismy, «Arms
Controly. Ecce: «Warfare and peacey. 1sip: « Weapon of mass Destructiony.

Tema 18. CydacHa Mi>KHapOIHA JIEKCHKA.

Temamuunuii eoxadynap. Aumaniz cuie, aexcuuni enpaeu. Poboma 3 mexcmom «The Power of
Public Speaking»: uumanus, nepexnao, xomemmapiii. J{uckycin: «Public Speaking and you»,
«Public Speaking», «Public relations». FEcce: «Freedom of speech». Tsip: «Shaping of Public
Opiniony.

Tema 19. CyuacHa JeKCHKa CyCIiIbHO-TIONI THYHOI TEMATHKH.

Temamuunuii 6okabynap. Ananiz cuie, nexcuuni énpasu. Poooma 3 mexcmom « Communication is
a processy: WUmMAanHs, nepexkiao, Komewmapiii, nepexas. /luckycin: «How fo be an effective
communicatory, « Democracy». FEcce: « Human Rights ».

Tema 20. Jlekcuka mpe3eHTalli HOBHH.

Temamuunuii eoxadynap. Ananiz ciais, nexcuuni énpasu. becioa 3a memamu: icmopis po3eumxy
3ac00i6 Macoeoi ingopmayii; eniue 3acobie macoeoi ingopmayii na xwcumms aooeil. 1 pynosa
OUCKYCis: eniug menebayenns Ha Oimeil;, GUKOpUcmanHs menedbayenns 6 yuboeux yinsix. Poooma 3
mexcmom « The mass media». Teip 3 npobaemu: «Advertising».

Tema 21. CyuyacHi HayKOBI JOCSITHEHHS B PI3HUX rally3six.

Temamuunuii eoxadynsap. Auaniz ciis, nexcuuni enpasu. Poooma 3 mexcmom « Technology: 2 1-st

century»: Yumanms, nepexnao, komeumap, nepexas. /luckycia: «Internet», « Genetic FEngeneering.
Tema 22. HoBi TeXHOJIOTII Ta MPOTpec.

Temamuunuii 6oxaodynap. Ananiz cnis, nexcuuni enpaeu. Poboma 3 mexcmom «Science and
technology»: uumanusn, nepexnao, rkomenmap, nepekas. Jluckycin: «Artificial Intelligencey,
«Nuclear Powery, «Nanotechnology», «Space Explorationy. Fcce: «Assessing technology and its
effects on society».

Tema 23. Cy4acHi KyJbTypHI JOCSTHEHHSI.



TemaTwuyHuii Bokabynap. AHani3 cnis, nekcuyHi BnpaBu. Po6oTa 3 TekcTom «Culture»:
ynTaHHA, nepeknag, KomeHTap, nepekas. Auckycia: «Cultural Diversity» and «Cultural identity».

Ecce: «ldeological Culture».
Tema 24. [y6ni4yHUIA BACTYN.
TemaTuuHnili BOKabynap. AHanis cnis. P * iro speaking. Auckycis

5.2. TemMaTuKa NpakKTUYHUX 3aHATDb
TEMA 1 CyuacHa aHrnilicbka MoBa Ta il 0C06/IMBOCTi.
TEMA 2. Oco6/11BOCTi CKOPOYeHb B CyYacHiin aHrNicbKili MOBI.
TEMA 3. AbpeBiaLii B Cy4acHili aHrMoMOBHil Mpeci.
TEMA 4. KoMN’rOTepHUIA CIEHT SIK (hopMa MOMOLIDKHOIO CMi/IKyBaHHS.
TEMA 5. Bnnve rno6anisauii Ha cy4acHy aHrniicbky MoBy.
TEMA 6. NoNIiTKOPEKTHICTb B Cy4aCHOMY aHrIOMOBHOMY AUCKYPCI.
TEMA 7. TonepaHTHICTb IK aCMeKT aHrIOMOBHOT MOMITKOPEKTHOCTI.
TEMA 8. ®oHeTWYHI 0CO6MMBOCTI Cy4acHOI aHIiNCbKOT MOBM.
TEMA 9. 'pamaTuyHi 0CO6/MBOCTI CyHaCHOT aHrTiNnCbKOT MOBU.
TEMA 10. C/HTaKC14Hi 0CO6/IMBOCTI CyHaCHOT aHrNiNCbKOT MOBU.
TEMA 11. Oco6nvBOCTi aHI1IOMOBHOIO CBITY.
TEMA 12. AHI/I0MOBHa KapTuHa CBITY.
TEMA 13. Peanii B Cy4acHii aHrinckii Mosi.
TEMA 14. 3B/YKM Ta TpaguLii aHrIOMOBHOIO CBITY.
TEMA 15. AHrno-ameprkaHismu B Cy4acHOMY CBITI.
TEMA 16. EKonoriyHi npo6sieMn aHrnoMOBHOrO CBITY.
TEMA 17. AKTyanbHi Npo6sieMu Cy4acHOCTI.
TEMA 18. Cy4yacHa Mi>KHapofHa /leKcuKa.
TEMA 19. CyuacHa nekcuka cycnifibHO-noniTMYHOT TeMaTUKMN.
TEMA 20. Jlekcuka npeseHTaL,ii HOBUH.
TEMA 21. CyyacHi HayKOBI JOCATHEHHS B PI3HMX rasy3sx.
TEMA 22. Hosi TexHonorii Ta nporpec.
TEMA 23. Cy4acHi KynbTypHI JOCATHEHHS.
TEMA 24. Ty6nivHnin BuCTYN.

5.3. OpraHi3alia camoCTIiliHOTP0O60OTMK Ta iHANWBIAYyaNnbHUX 3aBAaHb 34006yBayiB 0O4HOT hopMHM

No KinbKicTb . .
Bu ™ dopmu 3BITHOCTI
3/n A poto roguH P
1 TigrotoBKa 40 NPaKTUYHUX 3aHATb 28 Bnpasu, Bignosigi
2. MigrotoBka 4O NPOMIXXHOIO KOHTPO/O 4 MogayfbHa KOHTPO/IbHA
poboTa
3. BwvKoHaHH$ 3aBfaHb 4715 caMOCTiHOT poboTK o
Ny . 20 AHoOTaull cTaTen
(PethepyBaHHA cTaTelt; nepeknag cratei)
4.  BWKOHaHHA IHAMBILYaNbHNX 3aBAaHb 20 [Jonosigi, npeseHTawii
Pa3som 72

OpraHisayis camocTiiHOTpo60TYK Ta iHAMBIAYyaNnbHWUX 3aBAaHb 3400yBayiB 3a04HOT hopMK

No Bug po6oTun KifibkiCTb dopmu 3BITHOCTI
3/n rofauH
1 TligrotoBka Ao NPakTUYHUX 3aHATb 44 Bnpasw, Bignosigi
2. TligrotoBka [0 NPOMIXHOIrO KOHTPO/IHO 4 MopynbHa KOHTPO/IbHa
po6oTa
3 _BSQSF?;::HzaﬂBﬂ:::egnﬂ CaMOCTi/iHOT poboTh : 20 AnoTaui CTaTeI‘/'IU
o 20 Nepeknag cTtaTen
- Nepeksiag crarei
4.  BWKOHaHHA IHAMBIAYaNbHNX 3aBAaHb 20 [Jonosigi, npeseHTawii

Pasom 108



TemaTuKa iHAUBIAYaIbHUX 3aBAaHb
TemaTuKa gonosifei

1 CyuacHa aHrninicbka MoBa Ta Ii 0CO6MBOCTI.

2. CyyacHa aMepmKaHCbKa MOBa.
3. CyyvacHa amepmKaHCbKa nposa.
4. CyuvacHa ABCTpasiiicbka MoBa.
5 Abpesiauii B Cy4acHili aHrIOMOBHilA Npeci.
6. OcobnmBocTi HoBO3eMaHACHKOT MOBY.
7. AHITIOMOBHA /leKCKKa CyCnifibHO-MONMNITUYHOT TeMATUKW.
8. AHrno-aMepuKaHi3Mu B Cy4acHii aHr1OMOBHIl Mpeci.
9. CyyvacHa Mi>XHapo/fHa aHrTOMOBHa JIEKCUKa.

10. CyuacHa aHIrTOMOBHa NeKCMKa HOBITHIX TEXHOMOTIN.

11. Bnave rno6anisauii Ha cy4acHy aHrniicbky MoBy.

12. TTONITKOPEKTHICTb B CyYacHili aHrIOMOBHil Npeci.
13. EkonoriyHi npobnemMu Cy4acHOro aHr/ioMOBHOrO CBITY.
14. EkonoriyHi npo6nemu €sponu.
15. TonepaHTHICTb B Cy4acHili aHrTOMOBHIA KOMYyHiKaL,iT.

Pe3ynbTaTu  BMAacHOro  iHAMBIAYanbHOro  AOCHIMKEHHA  3400yBaHi  MPE3eHTYHTb Ha
NPaKTUYHOMY 3aHATTI (06CAr npe3eHTauii- He MeHwe 20 cnaigis).

6. POPMUTOTOYHOIO TANMIACYMKOBOIO KOHTPOJIIO
®opMKM | METOAM MOTOYHOTO KOHTPOMO: YCHE OMUTYBAHHSA CTYLEHTIB, MPAKTUYHI 3aHATTH,
06roBOpeHHs, iHAMBIAYabHI 3aBAaHHS.

6.1. ®OpPMU MOTOYHOIO KOHTPOAK: NPAKTUYHI 3aHATTA, CAMOCTIMHI Ta iHAMBIAYa/IbHI 3aBLaHHS.
6.2. ®OpMU NPOMiIXKHOFO KOHTPO/D: MOAY/IbHA KOHTPO/IbHa poboTa.

6.3. ®opMK NiACYMKOBOTO KOHTponto: 3aiK.

6.4. 3acobu fiarHOCTUKM pe3ynbTaTIiB HaBYaHHA: NOLA ThCA B cUnabyci HaBYanbHOT AUCLUNNIHK.
6.5. KpuTepil oUiHIOBaHHSA pe3ynbTaTiB HaB4YaHHA: nofjalTbCcA B cunabyci HaByanbHOI
AUCLUNNTHN.

7. IHCTPYMEHTW, OBNAAHAHHA TA NMPOITPAMHE 3ABE3MNEYEHHA,
BNWKOPNCTAHHA AKX NMEPEABAYAE HABUA/IbHA ANCUWMNIHA
TexHiuHI 3ac06u N5 geMOHCTpauil npeseHTauiin (HOYTOYK, NPOeKTop).

8. PEKOMEHAOBAHI O)XEPE/TA IHOPOPMALLIT

8.1. OcHoBHi g>Kepena

1 AHTOHIOK H.M., KpacHonyubkunit K.K. AHIIOMOBHI KpaiHu Ta YkpaiHa. KHura 1 - BiHHMUS:
Hosa KHura, 2004. - 272 c.

2. AHTOHIOK H.M., KpacHonyubkuii K.K. AHrNomoBHI KpaiHu Ta YkpaiHa. Kuura 2. - BiHHUUA:
Hosa KHura, 2004. - 240 c.

3. byTtkoBcbka H.O. AHrnificbKi Ta amepukaHcbKi ceaTa i Tpaguuii [Tekct] / H.O. ByTKOBCbKa,
H.l. MacnoBa. - XapkiB: BugasHuya rpyna «OcHoBa», 2012. - 127 c.

4. BosHa M.O., A lanoHis, H. M. AHToHIOK, H.C. XomeHko, A.B. MNepmiHoBa 3a 3ar. peg. npod.
B.l. KapabaHa. AHrniicbka moBa IV kypc. MigpyyHuk. - BiHHuys: Hosa Khura, 2008. - 440 c.

5 Mapawyk B.FO., Mpuutok J1.d. TpakTUKyM 3 rpamatvku aHrnincbkoi MOBW: HaBYa/IbHUM
noci6HUK. - BuHHiua: HOBA KHUIA, 2002. - 239 c.

6. AHcoH B.B., CeBuctyH J1.B. Ta iH. A Practical Guide for Learners of English = MpakTuyHui
KypC aHrniicbKoi MOBW [Ns CTYAEHTIB BULUMX HaBYa/bHMX 3aknagis. KHura 1l: Hasu.
noci6HUK. - AHrn. mosoto. - Kuis: TOB "BI1 Jloroc", 2003. - 352c.

7. TyumnHa H.B. A Way to Success: English for University Students. Year | (Student’s book): 2-e
BuA., Bunp. Ta gon. / H.B. TyunHa Ta iH. - Xapkis: ®onio, 2015. - 336 .

8. Karaban V.I., Chernovaty L.M. Practical grammar. Volume II, 2017. - 280 p.



9. Tyrchyn D. English for International Relations: HaBY. MOCIGHWMK AnA CTyAeHTIB BuLl. Hasu.
3aknagis. - BuHHiua: HOBA KHUTA, 2018. - 256 c.

10. Yanson V. A Practical Guide for Learners of English = MNpakTuuHWiA Kypc aHrniicbKoi MOBW.
Kuura lll: Hay. noci6Huk. - Kuis: TOB "B floroc”, 2004. - 368 c.

11. Zaruma O., Mikhailenko N. English for University students: HaBY. NOCIGHWK ANsi CTYAEHTIB
BULL. HaBu. 3aknagis. - BuHHiLa: HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

8.2. lonomi>KHi g>Kepena
1 Bnacosa E.J1., KocteHko C.M. Focus on the USA. - CI16: Hayka, 1992. - 252 c.
2. KepnateHko HO. KomMn’toTepHWIA iHTEpXXaproH B ymoBax rfobanisayii. Haykosuid yaconmc
yHiBepcuteTy imMeHi M. I. AparomaHosa / KO. KepnateHko 2009. - C. 59-63.
3. MytiniHa O.J1. IHHOBaLiT B Cy4aCHMX YKPaAiHCbKiiA Ta aHrniincbkin mMosax (POHeTMKa.
Nekcukonoris. ®paseonoris). HaByanbHWUIA MOCIOGHMK ANA CTYAEHTIB BULMX HaBYa/IbHUX
3aknagis [Tekct] / O. J1. MyTiniHa / 3a peq. A. T. 3arHitka. - [oHeubk : JoHHY, 2011. -

277 c.
4. fAHcoH B.B., CsuctyH J1.B. Ta iH. A Practical Guide for Learners of English = MpakTtuyHuii
KypC aHrnifcbKoi MOBW Ans CTYAEHTIB BUWMX HaBYasibHUX 3aknagis. Khura Ill: Hasu.

noci6HUK. - AHrn. mosoto. - Kuis: TOB "Bl Jloroc”, 2004. - 368 c.

5. Ellis Frank. Political Correctness and the Theoretical Struggle / Frank Ellis. - Auckland:

Maxim Institute, 2004.

The Oxford Dictionary of Abbreviations. Oxford University Press, 2008. 414 p.

Wells R. Acronymy. Compiled by Morris Halle. The Hague, 2016. 206 p.

8. Wood F. T. Current English Usage. A concise dictionary. New York: St. Matrixes press,
2018. 273 p.

9. Ricento Th. Language Policy and Globalization / N. Coupland (ed.). The Handbook of
Language and Globalization. - L.: Wiley-Blackwell, 2010. - P. 125.

N o

8.3. IHTepHeT-pecypcu

Subject Dictionary Glossary Lexicon Thesaurus [EneKTpoHHWIA pecypc]. — Pexxum goctyny Ao
CoBHUKa: http://www.ats-group.net/glossary-lexicon.html.

Williams, M. Translation Quality Assessment: an argumentation-centred approach / M.
Williams. - Ottawa: University of Ottawa Press. 2004. - 184 p. - Pexum pgocryny:
http://books.google.com.ua/books?id=uoQ7C7g-
C&printsec=frontcover&dg=Williams+M.+Translation+Quality+Assessment:+an+argumentationen
tred+approach.&hl=ru&sa=X&ei=dti9UvnbDY2BhAeH30DoDg&ved=0CCoQ6AEWAA#v=0nepa
ge&q=Williams%20M.%20Translation%20Quality%20Assessment%3A%20an%20argumentation

http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatvchnoho-ladu-
suchasnoii-anhliiskoii-movy-v-zistavlenni-z-ukraiinskovu/

[EnekTpoHHUI pecypc]. - Pexum goctvnv:https://enmwikipediamorg/wikimCom/


http://www.ats-group.net/glossary-lexicon.html
http://books.google.com.ua/books?id=uoQ7C7g-C&printsec=frontcover&dq=Williams+M.+Translation+Quality+Assessment:+an+argumentationentred+approach.&hl=ru&sa=X&ei=dtj9UvnbDY2BhAeH3oDoDg&ved=0CCoQ6AEwAA%23v=onepage&q=Williams%20M.%20Translation%20Quality%20Assessment%3A%20an%20argumentation
http://books.google.com.ua/books?id=uoQ7C7g-C&printsec=frontcover&dq=Williams+M.+Translation+Quality+Assessment:+an+argumentationentred+approach.&hl=ru&sa=X&ei=dtj9UvnbDY2BhAeH3oDoDg&ved=0CCoQ6AEwAA%23v=onepage&q=Williams%20M.%20Translation%20Quality%20Assessment%3A%20an%20argumentation
http://books.google.com.ua/books?id=uoQ7C7g-C&printsec=frontcover&dq=Williams+M.+Translation+Quality+Assessment:+an+argumentationentred+approach.&hl=ru&sa=X&ei=dtj9UvnbDY2BhAeH3oDoDg&ved=0CCoQ6AEwAA%23v=onepage&q=Williams%20M.%20Translation%20Quality%20Assessment%3A%20an%20argumentation
http://books.google.com.ua/books?id=uoQ7C7g-C&printsec=frontcover&dq=Williams+M.+Translation+Quality+Assessment:+an+argumentationentred+approach.&hl=ru&sa=X&ei=dtj9UvnbDY2BhAeH3oDoDg&ved=0CCoQ6AEwAA%23v=onepage&q=Williams%20M.%20Translation%20Quality%20Assessment%3A%20an%20argumentation
http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/
http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/
https://en.wikipedia.org/wiki.com/

MIHICTEPCTBO OCBITU | HAYKWN YKPATHI
I3MAINTbCbKNI AEP>XABHUIA T'YMAHITAPHUIA YHIBEPCUTET

CUABYC
HaBYaIbHOT ANCLMUNIIIHN

CYUYACHA AHTTIINCbKA MOBA

(Ha3Ba)

1. OcHoBHa iH(hopMaLLif Npo ANCUUNNIHY

Twn gucumnnidn:  BUBIpPKOBa

dopma HaBYaHHA: [ieHHa, 3a04Ha

OcCBITHIl cTyniHb: 6akanasp

CemecTp: 5-8

KinbKicTb KpeguTie (roguH):
AeHHa opma HasuaHHa 4 (120 rog.: 48 npakTWyHI, 72 camocTiiHa poboTa)
3aoyHa popma HasuaHHs 4 (120 rog.: 12 npakTuyHi, 108 camocTiiiHa po6oTa)

MoBa BUKNafaHHA: aHrniicbKa

MocunaHHS Ha Kypc B oHNaiH-nnatgopmi Moodle:
http://moodle.idgu.edu.ua/moodle/course/view.php?id=522

2. IH(hopmaLis npo BuKnagadva

IMT6: BposeHko TeTaHa OnekcaHapiBHa
HayKoBuWiA CTyNiHb, BYEHE 3BaHHSA, nocaga: K.go.H., AOLUEHT, AOLEHT
Kadegpa:  aHrniiiceKoi qinonorii
Po6ouiin e-mail: Vdovenko Tanya@i.ua

oAuHW KOHCYNbTaui Ha Kageapi: Yetsep 15.00-16.00

3. Onuc TamMeTa gucunniiHu

OvcuunniHa «CyyaCHa aHrniicbka MOBa» npusHaueHa ANS  NOrNUGAEHHS  (DaxoBuX
KOMMNETEHTHOCTENA CTYAeHTIB (haKyNbTeTy iHO3EMHUX MOB, ane MO>Xe 6yTU peKOMeHJ0BaHa ANs
CTYAEHTIB IHWMX cneyianbHOCTeW, AKi LiKaBNATbLCA aHrNiicbKO MOBOW. AucuunniHa BUBYAE
CY4YacCHY aHINiiCbKy MOBY Ta 0COBAMBOCT i 11 BAKOPUC T aHHS.

MeTOl BWBYEHHA AucuuniiHM €: 36araTUTW CAOBHUKOBWUI 3anac (TemaTU4yHWiA Ta
aKTWBHMIA), PO3WNPMTM MeXKi §oro akTwueisauil, HaBYMTMW CTYAEHTIB CnifKyBaTMuCH,
BMC/MOBNIOBATM i BiACTOOBATM BNACHY AYMKY, NigTPUMyBaTU PO3MOBY HaPi3Hi TEeMM Cy4acHOCTI,
AWCKYTYBAaTMW aHrNiicbKOD MOBOK, O3HaWOMUTMW 3400yBayiB BMLLOT OCBITU 3 0OCOGNMBOCTSIMU
cyyacHoTaHrnincbKoTMOBMN.

MepefyMoBM A9 BWBYEHHA AUCLMUNAIHW: OBONOLIHHA (DaXOBUMU KOMNETEHTHOCTAMU, WO
hopmyloTbCA MNig 4ac BWUBYEHHA AucumniiH  «KOMYHIKATUBHWIA KYpC aHrNiiCbKOT MOBM»,
«[MpaKTNYHUIA KypC aHTNiACbKOTMOBMY», «KpaiHO3HABCTBO aHINOMOBHUX KpaiH».

4. Pe3ynbTaTu HaBYaHHA

3HaHHA: 3HATW MOBJIEHHEBUIA ETUKET CrifIKyBaHHS (MOBHI MOZeNi 3BepTaHHs, BBiY/IMBOCTI,
BMOGaYeHHs), XapaKTepHi puUcK KynbTypy BUBYAEMOI MOBWM 3 YyciMa T acrnektamu; NeKCUYHWI
MiHiIMYM, (DOHOBI 3HaHHS, IH(POpPMaLito NPO 0COBMBOCTI MEHTANITETY aHIIOMOBHUX HOCITB MOBMW.


http://moodle.idgu.edu.ua/moodle/course/view.php?id=522
mailto:Vdovenko_Tanya@i.ua

Yminna: BusHauMTH  OCOOIMBOCTI
OCOOJIMBOCTI Cy4acHOi AaHTJIHCHKOI MOBH,
TOCIIIKYBAHOI MOBH.

PO3BUTKY aHTJIOMOBHOIO CYCIHIJIBCTBA;

OMHCATH
OpPIEHTYBATUCS B MEHTANITETI JKUTEIB KpaiHU

Komynixayis: BUKOpHCTOBYBaTH HaOyTI 3HAHHS MPH BEIEHHI TUCKYCIH 3 MUTaHb MpodeciitHo
OPIEHTOBAHOTO XaPaKTEPy, CIIBIIPALIOBATH 3 HOCISIMHU PI3HUX €THOJIHIMBOKYJIBTYPHUX LIIHHOCTEH;
CTBOPIOBATH YMOBH JUII KOMYHIKallii 13 MPenCTaBHUKAMH HAyKOBUX, TPOMAJICBKHX, PENTiHHUX 1

HAIllOHAJIbHO-KYJITYPHHUX OpTaHi3ariii.
Aemonomuicme ma 6iON0GiOAIbHICM®
npoOIeMAaTUKH, BHSIBJIITU CAMOCTIMHICTD 1

BUKOHYBaTH 1HAMBIAYaJbHI 3aBJAHHS O3HAYEHOI
colLiajibHy BIAMOBIOAIBHICTh, TPOMAASHCBKI Ta

NaTpiOTUYHI YECHOTH NPU BUKOHAHHI (PYHKIIIOHATBHUX 00OB’ SI3KIB.

5. Cmpykmypa oucuuniinu

Jlenna popma nasuanua:

Tema Ne 1. CyuacHa aHrJiiicbka MoBa Ta il 0c00JIMBOCTI.

Iepenik nuTaHb/3aBAAHb, 0 BUHOCHTbHCS
HA 00rOBOpEHHS/0NpALIOBAHHSA

PexomengoBaHi qxepesia, 10NOMIizKHI MaTepiaiu
Ta pecypcH

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rO1.):

Cyuacna aneniticoka mosea ma iy
ocobdueocmi.

1. Ilpeomem ma 3a60aHHS KYPCY.

2. 3aeanvui idomocmi npo 0cooaUe0CH
CYUACHOT an2NIHCOKOT MOBU.

3. Poboma 3 mexcmamu «Modern Englishy:
YUMAHHA, NEPEKIao, KOMeHmapi.

Juckycia: «English in Modern worldy.

1. Tyrchyn D. English for International
Relations: HaBY. TOCIOHWK HAJisi CTYIEHTIB BUII
Hapu. 3aknanis. — Bunnina: HOBA KHUIA,
2018. - 256 c.

Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: Hap4. MOCIOHWK IS
cTyneHTiB Bum. HaBu. 3aknaniB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

Bozna M.O., A. T'anoniB, H. M. AHTOHIOK,
H.C. Xomenko, A.B. IlepmiHoBa 3a 3ar. pen.
npod. B.1. Kapabana. Anrniticeka mosa IV kypc.
[Mingpyunuk. — Binnuns: Hosa Kuura, 2008. —
440 c.

2.

3.

3asoanns Ons camocmiiinoi pooomu:
CxJlacTH KOHCIIEKT BIAMNOBIAEH Ha MHCHMOBI
3aBIAHHS TPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TONATKOBI BUMOTH:
yCHE OIUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaz, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. Awneniiicexa mosa XXI cmonimms.

2. Bnaué cyuacno2o sicumms Ha pO36UMOK

AH2NIICBLKOI MOBU.

AHoTamisi crateli 3a TEMOK MPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK JUIsi CTyAeHTiB Bum. Hagu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University  students: Hap4. MOCIOHWK IS
cTyneHTiB Bum. HaBu. 3aknaniB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Ricento  Th. Language  Policy  and

Globalization / N. Coupland (ed.). The Handbook
of Language and Globalization. — L.: Wiley-
Blackwell, 2010. — P. 125.

Tema Ne 2. Oco0auBOCTi CKOPOUYEHD B Cy4ac

HIA AHIIIACHKIA MOBI.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rON.):
Ocobruseocmi  ckopouens
AHZICHKIL MOGI.

6  cydacHiil

1. Cxopoyenns: epaghiuni ma neKcuyni.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.




2. Opdoecpagpiunuii  kpumepiti — ocHo8a
CKOpPOYEHb.
3. Poboma 3 mexcmamu  «English
abbreviations»: YUMans, nepexiao,
KOMEHmAapi.

Juckycia: «International organizations ».

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Wells, R. Acronymy. Compiled by Morris Halle.
The Hague, 2016. 206 p.

4. Wood F. T. Current English Usage. A concise
dictionary. New York: St. Matrixes press, 2018.
273 p.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:

CkJlacTl KOHCIIEKT BIATIOBIAEH HA MHUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS

NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKH

(mepexaz, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Ckopouenns 6 cyyacHuiii anenomMosHii
npeci.

2. Aneno-amepuxanizmu 8
AH2NOMOBHIT npeci.

3. Cyuacna anenomoena jnekcuka HOGImHixX
MexXHOA02IIl.

CYuacHiit

AHoTamisi crateli 3a TEMOK MPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK JUIsi CTyAeHTiB Bum. Hapu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for University
students: HaB4. MOCIOHWK MJiT CTYIAEHTIB BHII
Hapu. 3akmamie. — Bunanima: HOBA KHUI'A
2017. —416.c.

3. Wells, R. Acronymy. Compiled by Morris Halle.
The Hague, 2016. 206 p.

4. Wood F. T. Current English Usage. A concise
dictionary. New York: St. Matrixes press, 2018.
273 p.

Tema Ne 3. AOpesiawii B cyuacHiil aHIJ10MOBHii npeci.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rOx.):
Abpesiayia ax xapaxmepra ocobaugicno
MOGU CYYACHOI npeci.

1. Ocnoseni
nYORIYUCMUYHO20  CIUTIO:
cmanoapmy i excnpecii.

2. Boicueanns ckopouenux eapianmie ciie i
CNOBOCHOYYEHb 6 MOBI NPeCl.

npunyunu 2a3emHo-
npacnenust 0o

3. Poboma 3 mexcmamu  «English
abbreviations»: YUmMans, nepexao,
KOMEHmapi.

Juckycia: «International organizations ».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. The Oxford Dictionary of Abbreviations. Oxford
University Press, 2008. 414 p.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HA MHUCHMOBI
3aBaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS
NMUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
MI3HIIE HIXK 33 TIKACHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKHU
(mepexaz, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Abpesiayii 6 cyuacuiit anenomosniii npeci.
2. Abpesiayii 6 piznux cghepax.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for University
students: HaBd. MOCIOHUK [T CTyEHTIB BuL. Hasu
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUTA, 2017. — 414
C.
3. The Oxford Dictionary of Abbreviations. Oxford
University Press, 2008. 414 p.




AHoOTamisi crateli 3a TEMOK MPAKTUYHOTO
3aHATTSA

Tema Ne 4. Komn’roTepHuii cieHr sik ¢gopmMa MOJOAINKHOI0 CiJIKYBAHHS.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rON.):

Komn’romepnuii cleHz Ak opma
MONLOOIINICHOZ0 CRIIKYGAHHA.
1. Bipmyansuuit npocmip. Hoei  ¢hopmu

BACUBANHSL | GUKOPUCTIAHHS MOGU.

2. Beo-inmepgeiic. Mosa Inmepremy.

3. Possumox OHIATH-NPOCMODPY.
Ocobrueocmi  CHIIKY6AHHA 6 Yamax,
Inmepnem-cnene.

4. Poboma 3i cmammsmu.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK Ui CTyAeHTiB Bum. Hapu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4Y. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB
Buil. Hapu. 3aknanis. — Bunnina: HOBA KHUT'A,
2017. - 416 c.
3. Kepnarenko 0. KoM’ roTepHuii iHTepKaproH B
ymoBax  riobamizamii.  HaykoBuii  dacommc
yHiBepcurery imeni M. II. Jlparomanosa / IO.
Kepnarenko 2009. — C. 59-63.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HAa MUCHMOBI
3aBaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKU
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOPaHY TEMY:

1. Anenomosna aexcuxa Inmepnemy.

2. Ocobausocmi CRIIKYSAHHS 6 YAMCX.

3. Inmepnem-ciene.

AHoTamisi crateli 3a TEMOK MPAKTUYHOTO
3aHATTSA

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. Kepnarenko IO. Kowmn’rotephauit
IHTep>)KaproH B yMoBax  riobajizarii.
Hayxosuii yaconuc yHiBepcurery iMmeHi M. IT.
Hparomanosa / 0. Kepmarenko 2009. — C.
59-63.

Tema Ne S. Bnuius raofanizauii Ha cy4acHy aHIVIIHCBKY MOBY.

[Ipaktuune 3ansTTs (2 rox.):
1. Bnaue npoyecy enobanizayii Ha cyyachy
AH2AINCHKY MOBY.

2. Buxopucmanus 30M03UYEHD aneno-
AMEPUKAHCLKO20 HOXOOHCEHHSL.
3. Poooma 3 mexcmamu «Globalizationy:

YUMAHHS, NEPEKIA0, KOMEHMAPI.

HHuckycia: «Globalization and its influence
on the language».

Ecce: «Influence of Globalizationy.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuUIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB

puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Ricento Th. Language Policy and Globalization /
N. Coupland (ed.). The Handbook of Language
and Globalization. — L.: Wiley-Blackwell, 2010.
—P. 125,

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:

CkJylacTl KOHCIIEKT BIATIOBIAEH HAa MUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIIIE HDK 32 THXKICHb 0 3aBEPLICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAHHS INOAO 3HAHHS JIEKCHUKH

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK Ui CTyAeHTiB Bum. Hagud.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB
Buil. Hapu. 3aknanis. — Bunnina: HOBA KHUT'A|




(mepexazn, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:
1. Brmue cyuacnoeo scumms HQ pPO36UMOK
AH2TIHCHKOT MOBU.
2. Inobanizayin ma ii eniue Ha cyyacmy
AH2TINCHKY MOBY.

2017. - 416 c.
3. Bosua M.O., A. I'anonie, H. M. Anrontok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L

Kapabana. Anrniticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.
— Binnaung: Hosa Kuaura, 2008. — 440 c.

Tema Ne 6. [IoiTKOPEKTHICTD B CY4aACHOMY AHIJIOMOBHOMY JAHCKYPCi.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 TON.):

Honimkopexmuicmo ] CYUACHOMY

AHZI1OMOBHOMY OUCKYPCI.

1. 3acanvui sioomocmi npo
RONIMKOPEKMHICb.

2. Poboma 3 mexcmamu «International
Relations»: yUmManis, nepexao,
KOMEHmapi.

Juckycia:  «United  nations»,« NATO»,

«The functions of Diplomacyy. «FEuropean
Uniony. Fcce: «Diplomacyy.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Ellis, Frank. Political Correctness and the
Theoretical Struggle / Frank Ellis. — Auckland:
Maxim Institute, 2004.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
Ck1acT KOHCIEKT BIAMOBIZEH HAa MUCHMOBI
3aBIAHHS TPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TOJATKOBI BUMOTH:
yCHE OINUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Cyyacna  midcnapoona — anenomMosHa
JIEKCUKA.

2. Awenomoeéna  jekcuka — CYCHilbHO-
RONIMUYHOT MeMAMUKY.

3. Ionimxopexmuicmo 8 CYyuacHii

AH2NIOMOBHI npeci.
AHoTalisi cratefl 3a TEMOK NPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Ellis, Frank. Political Correctness and the
Theoretical Struggle / Frank Ellis. — Auckland:
Maxim Institute, 2004.

Tema Ne 7. TosiepaHTHICTD SIK aCNeKT AHIJIOMOBHOI NMOJIITKOPEKTHOCTI.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 TON.):
Tonepanmuicmp AK acnekm aHZ10MOGHOL
ROJIIMKOPEKMHOCHII.

1. 3aeaneni gioomocmi npo moaepanmuicne.

2. Poooma 3  mexcmom  «Diplomatic
Missions»: YUMAHHA, nepexao,
KOMEHmapi.

3. Juckycia: «Diplomatic  personnely,

«Negoftiations»,«Diplomatic Agreements .
4. Ecce: «Role of the Ambassador ».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BUIN. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB
puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. —416 c.
3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anrontok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pen. mpod. B.L
Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.
— Binnawung: Hosa Kawura, 2008, — 440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
CxJacTd KOHCIIEKT BIAMOBiNE Ha MUCHLMOBI

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJsi CTynaeHTiB Buil. Hasu.




3aBJAaHHA MPAKTUYHOIO 3aHSTTS, BUKOHAHHSA
NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOT'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
YCHE ONUTYBAaHHA WIONO 3HAHHA JIEKCUKU
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:
1. Tonepanmuicme — ocHo8a  Cy4acHoi
MIICHAPOOHOT AHRTIOMOBHOT KOMYHIKAYI].
2. Tonepanmuicmo 6 cyyacHiii auenoMOGHil
KOMYHIKAYI.
3. Tonepanmuicms 6 Cy4acHiti aHeIOMOBHIH
npeci.
AHoTarmis cTareit
MPAKTUYHOI'O 3aHATTS

3a TEMOIO

3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4Y. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB
Buil. Hapu. 3aknanis. — Bunnina: HOBA KHUT'A,
2017. - 416 c.
3. Bosna M.O., A. I'anonis, H. M. Anrtontok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L
Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.
— Binnaung: Hosa Kuwura, 2008. — 440 c.
4. Boswa M.O., T'amoniB A.b. AHrmiiicbka
mosa. Il kypc. Iligpyunuk. — Binaus, HOBA
KHUKA, 2007. — 496 c.

Tema Ne 8. ®oHeTHYHI 0COOIUBOCTI CYy4aACHOT AHIJIIICHKOT MOBH.

[IpakTuune 3ausTTs (2 TOM.):

1. bpumanceka aueniiiceka Mosa.

2. Inmonayin. Cnpowenns mosu.

3. Koponisceka aneniiicoxa.

4. bpumancsxki Oianexmu.

5. Amepuxancekuii  eapianm  aneniiiceKkoi
MO6HU.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Ilyrimua, O.JI. InHOBamii B cy4acHHX

YKpaiHCBHKINA Ta aHMIHChbKiH MoBax (DoHeTuka.
Jlexcukonorisi.  ®pazeonorist). HasuanbHuit
NMOCIOHUK JUIsT CTYJAEHTIB BUIIMX HAaBYAJIbHUX
3axnaniB [Tekcr]/ O. JI Ilytinina /3a pen. A. I
3arnitka. — Jlonennk: JlonHY, 2011. — 277 c.

3asoanns Ons camocmiiinoi podomu:

CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HA MUCHMOBI

3aBaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS

NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHS HE

MI3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKHU

(mepexaz, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. ©onemuuni ocobnusocmi CYUACHOT
AH2AINCHKOT MOBU.

2. Bpumanceki Oianrexmu.

3. Amepuxancoxa mMosa ma ii ocooaueocmi.

AHoTalis craTel 3a TEMOK NPAKTHYHOTO

3aHATTS

1. llytimiza, O.JI. IsHOBamii B  cydacHHX
YKpaiHCHKINA Ta aHMIHChbKiH MoBax (DoHeTuka.
Jlexcukonorisi.  ®pazeonoriss). HasuanbHuit
NOCIOHUK U CTYZIEHTIB BHINUX HaBYAJIBHHX
3aknaniB [Texkcr] / O. JI Ilyrinina / 3a pen. A.
I1. 3arnitka. — Jonenpk : JouHY, 2011. — 277
C.

2. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. MOCIOHMK I CTyneHTIB BHII. Hapu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUT'A, 2018. —
256 c.

3. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: Hapd. TOCIOHUK ISt

cTyneHTiB BuUIl. Hapu. 3akmaniB. — Bunhina:
HOBA KHUTI'A, 2017. — 416 c.

Tema Ne 9. I'pamaTiuHi 0c00,1MBOCTI Cy4aCHOT aHITiHCHLKOI MOBH.

[IpakTuune 3aasTTs (2 TO1.):
1. Craaomni eunaoku @opmoymeopenus u
BOICUBAHHS  SPAMAMUYHUX  ABULY  CYYACHOI

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018, —




AHTNiACbKOTMOBM.

2. PeyeHHA —npeAnKaTWBHA OANHULA.
3. JoTpuMaHHsA NpaBUALHOTO NOPSIAKY ChiBY
PEYEHHI.

3aBAaHHA ANnd camMoCTilHOTpo6oTU:
CKnacT KOHCNeKT BiAnoBifeli Ha MUCbMOBI
3aBJaHHA NPaKTUYHOIO 3aHATTA, BMKOHaHHS
NMUCbMOBUX BMpaB; TePMiH BWMKOHAHHA: He
Ni3Hile HDK 33 TWXAEHb [0 3aBepLUEHHS
TEOPeTUYHOr0 HaBYaHHSA; LOAATKOBI BUMOIU:
YCHe OnuUTYBaHHA LOA0 3HaHHA JIEKCUKMK
(nepeknag, BUMOB/IAHHS).
MigroTysatun A0OMNOBIAb Ha 06paHy Temy:
1. F'pamaTunyHi 0C06/MMBOCT cyyacHoi
aHrNincbKOT MOBMU.
2. AMepuKaHcbka MoBa Ta 11 rpamaTMWyHi
0Cc06ANBOCT .
AHOTaUis cTaTel 3a TEMOK MPaKTUYHOIO
3aHATTA

256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University — students: HaB4. MOCIGHWK A5
CTydeHTiB BuUW, HaBy. 3aknagis. - BuHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

3.Karaban V.I.,, Chernovaty L.M. Practical

grammar. Volume Il, 2017. - 280 p.

1 Tyrchyn D. English for International
Relations: HaBY. NOCIOHWK 418 CTYAEHTIB BULLL
HaBu. 3aknagis. - BuHHina: HOBA KHUIA,
2018. - 256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University  students:  HaB4. MOCIOHMK  Ans

CTyAeHTiB BuMW,. HaBuy. 3aknagis. - BMWHHIUA:

HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

3. http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-
chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-
suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-
ukrajinskoyu/

Tema Ne 10. CMHTaKCUYHi 0COBAMBOCTI Cy4acHOT aHI NiACbKOT MOBMW.

MpaKTnyHe 3aHATTA (2 rog.):

1. CuHTAaKcKUC cyyacHOT aHrnincbKoT MOBMY.

2. PeyeHHA —O0AMHULSA CUHT @aKCUYHOTO PiBHSA.
3. MyHKTyalia cy4yacHOT aHrniicbKOTMOBH.

3aBAaHHA And caMoCTiliHOTpo6oTU:
CKnacTy KOHCMeKT BiAnoBifeli Ha MUMCbMOBI
3aBflaHHA NPaKTUYHOIO 3aHATTH, BUKOHAHHS
NMUCbMOBUX BMpaB; TePMiH BWMKOHAHHA: He
Ni3Hille HDK 3a TWXKAEHb [0 3aBEPLUEHHS
TEOPeTUYHOr0 HaBYaHHSA; AOAATKOBI BUMOIMU:
YCHe ONUTYBAHHA LLOLO 3HAHHA JIEKCUKU
(nepeknag, BUMOB/IAHHS).

MigroTysaTtun JOMOBIAb Ha 06paHy Temy:

1. CMHTAaKCMYHI  0CO6/MMBOCTI  CydvacHOoi
aHrNincbKoT MOBMU.

2. CUHTAaKCWMYHi  0cO6BAMBOCTI  CydacHoTl

aMepUKaHCbLKOTMOBM.
AHoTauis cTaTeid 3a TeMOK MPaKTUYHOrO
3aHATTA

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4y. MNOCIOHMK [ANA CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aknafis. - BuHHiya: HOBA KHUTA, 2018. -
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaBY. NOCIGHWK  Ans
CTyfdeHTiB BuUW, HaBy. 3aknagis. - BuHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.
3. Karaban V.I., Chernovaty L.M. Practical
grammar. Volume II, 2017. - 280 p.
1 Tyrchyn D. English for International
Relations: HaBY. NOCIOHWK ANA CTYAEHTIB BULLL
HaBu. 3aknagis. - BuHHiya: HOBA KHUIA,
2018. - 256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University — students:  HaBY.  MNOCIOHMK  Ans
CTyAeHTiB BuML,. HaBuy. 3aknagis. - BMWHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.
3. Karaban V.l.,, Chernovaty L.M.
grammar. VVolume Il, 2017. - 280 p.

Practical

Tema Ne 11. Oco6/1MBOCTI aHI/TIOMOBHOTO CBITY.

MpakTnyHe 3aHATTA (2 rod.):
Oc061MBOCTIi CyvyacHOT OCBITMW aHINOMOBHUX

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4y. MNOCIOHMK [Ana CTyAeHTiB Buw,. Hasu.


http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/
http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/
http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/
http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/

Kpain.

Jebamu: «FEducation in Great Britain, USA
and Ukraine ».

Peghepysanna: «Fducationy, «Universitiesy,
«Lxams».

3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. —416 ¢.

3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anrontok, H.C.
Xomenko, A B. IlepminoBa 3a 3ar. pex. mpod.
B.1. Kapabana. Awnrmificeka moBa IV kypc.
[Migpyunuk. — Binnuns: Hosa Kumra, 2008. —
440 c.

3asoanns Ons camocmiiinoi podomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HA MHUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIIE HIXK 332 TWKICHb OO 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKHU
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOPaHY TEMY:

1. Ocsima anenomoenux Kpain.

2. Amepuxancexa oceima.

AHoTalis craTel 3a TEMOK NPAKTHYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK ISt
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Bosua M.O., A. I'amonis, H. M. Anronrok, H.C.
Xomenko, A B. IlepminoBa 3a 3ar. pex. mpod.
B.1. Kapabana. Amnrmific)ka moBa IV kypc.
[Migpyunuk. — Binnuns: Hosa Kumra, 2008. —
440 c.

Tema Ne 12. AHIJIOMOBHA KAPTHHA CBITY.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rON.):

Ocobaueocmi anenomMosHOT KapmuHu Ceinty.

Poboma 3 mexcmom «Meals and Diety.
Jlebamu. «Diet .

Pegepysanna: «Food, drinks, cooking and
eating habitsy, « Dining Etiquette ».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

. Boszna M.O., A. T'anonis, H. M. Axnrontok, H.C.
Xomenko, A B. IlepminoBa 3a 3ar. pex. mpod.
B.1. Kapabana. Amnrmific)ka moBa IV kypc.
[Mingpyunuk. — Binnuns: Hosa Kumra, 2008. —
440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:

CkJlacTl KOHCIIEKT BIATIOBIA€H HA MHUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS

NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

Mi3HIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKHU

(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. «V pecmopani» — menio, 3amosnenns ixci,
emuKem aH2i10MOBHUX KPAIH.

2. Amepuxancoxuii pacm ¢pyo.

AHoTalisl craTel 3a TEMOK NPAKTUYHOTO

3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BUIN. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4. IOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Bozna M.O., A. T'anoniB, H. M. AHTOHIOK,
H.C. Xomenko, A.B. IlepmiHoBa 3a 3ar. pen.
npod. B.1. Kapabana. Aurmiticeka mosa IV kypc.
[Minpyunuk. — Binnuns: Hosa Kuura, 2008. —
440 c.




Tema Ne 13. PeaJii B cyuacHiil aHrilckii MoBi.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rON.):
Ocobauseocmi peaniii AH2IOMOBHO20 C6IMY.

Jebamu: «Holidays».
Peghepysanna:  « Weather
calamities».

and  natural

1.

Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4. TOCIOHMK AJIst
cTyneHTiB Bull. Hamu. 3aknanis. — BunHnina:
HOBA KHUTI'A, 2017. — 416 c.

3. Bozua M.O., A. I'anonis, H. M. Auronrok, H.C.

Xomenko, A B. IlepminoBa 3a 3ar. pex. mpod.

B.1. Kapabana. Amnrmific)ka moBa IV kypc.

[Migpyunuk. — Binnuns: Hosa Kuura, 2008. —

440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HAa MUCHMOBI
3aBaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOPaHY TEMY:

1. Cesma anenomosnux Kpain.

2. Amepuxancoxi ceama.

AHoTalis craTel 3a TEMOK NPAKTHYHOTO
3aHSITTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
CcTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Auronrok, H.C.
Xomenko, A B. IlepminoBa 3a 3ar. pex. mpod.
B.1. Kapabana. Amnrmific)ka moBa IV kypc.
[Migpyunuk. — Binnuns: Hosa Kumra, 2008. —
440 c.

Tema Ne 14. 3Bnuku Ta Tpaauuii AHIJIOMOBHOIO CBITY.

[Ipaktuune 3ansTTs (2 rox.):

Tpaouyii anenomosnozo ceimy.

Poooma 3 mexcmom «The Tourist Trade
Contributes  absolutely ~ Nothing  to
increasing understanding between nationsy.

Jeoamu: «City Life and Sightseing».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. HaBu. 3aknaniB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3.Bosna M.O., A. I'anoni, H. M. Auroniok, H.C.
Xomenko, A B. IlepminoBa 3a 3ar. pex. mpod.
B.1. Kapabana. Amnrmific)ka moBa IV kypc.
[Migpyunuk. — Binnuns: Hosa Kuura, 2008. —
440 c.

3asoanns Ons camocmiiinoi podomu:
CktacT KOHCIEKT BIAMOBIAEH HAa MUCHMOBI
3aBHAHHS TPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
Mi3HIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TOJATKOBI BUMOTH:
yCHE OIUTYBAHHS MIONO 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buml. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB

Buil. Hapu. 3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUT'A,

2017. - 416 c.

3. ByrkoBcpka H.O. AHrmicCpKi Ta aMepHUKaHCHKI




1. 3suuru anenomouux Kpaim.

2. Amepuxancexi mpaouyii.

AHoTalisi craTel 3a TEMOK NPAKTUYHOTO
3aHATTA

cesata i tpamuiii [Tekcr] / H.O. byrkoscbka, H.I.
MacnoBa. —  XapkiB: BupaBHmua rpyna
«OcHoBay, 2012. - 127 c.

Tema Ne 15. AHrJj10-aMepUKaHi3MH B CYy4aCHOMY CBiTi.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 TON.):
Amneno-amepuranizmu 8 JICKCUKO-
CeMAanmMuyniil  cucmemi  CYYacHoOl  MOBH.
3aeansna menoenyisi 6  Cy4acHomy Ceimi.
Dopmy6anHs CyyacHiil 1eKCUK.

Bnaus aneno-amepuranizmie  ma - cyuacmy
MOBY.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
CTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Bozna M.O., A. T'anioniB, H. M. AHTOHIOK,
H.C. Xomenko, A.B. IlepmiHoBa 3a 3ar. pen.
npod. B.1. Kapabana. Anrmiiiceka mosa IV kypc.
[Mingpyunuk. — Binnuns: Hosa Kuura, 2008. —
440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:

CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HA MUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS

NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKU

(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. 3anozuvennus 6 eanyssax — eneKmMpPOHHO-
00YUCTIOBANILHOT mexnixu,
menekoMyHikayii, 6  Oipxcosux  ma
OaHKIBCHKUX — CHpABAX, — YNPAGIHiHHI i
opeanizayii nionpuemMcme.

2. Inghopmayiiina 8IOKpumicmo
(menebauenns, paodio, npeca, Inmepuem).
AHOTALs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHSITTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anrontok, H.C.

Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pen. mpod. B.L

Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. I[linpy4ysux.

— Binnaung: Hosa Kawura, 2008. — 440 c.

Tema Nt 16. ExoJioriuni npodieMu aHIJIOMOBHOIO CBITY.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 TON.):

Pyiinysanus 030106020
3abpyonenns.  3abpyonroeaui.
810X00U.

Ipupooni pecypcu. Heeuuepnui pecypcu.
Exoxamacmpogpa.  Henonpasna — utkooa.
Poboma 3 mexcmom «Environmental issuesy:
YUMAHHs, NEPexIacd, KOMeHMAapiil.

Juckycia: « Environmental pollutiony.

wapy.
IIpomucnosi

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buml. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. ducon B.B., Ceuctyn JI.B. ta in. A Practical
Guide for Learners of English = Ilpaktuunanii
KypC aHTIHCHKOI MOBH IJII CTYACHTIB BHUIIHX
HaBYaibHuX  3akmaniB.  Kewmra III:  Hapu.
nociOnuk. — Anrn. mMoow. — Kuis: TOB "BII




Jloroc", 2004. — 368 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:

CkJlacTl KOHCIIEKT BIATIOBIAEH HAa MHUCHMOBI

3aBAaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS

NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKH

(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Exonoeiuni  npobnemu  aneioMoBHO20
cgimy.

2. Exonoeiuni npobaemu Leponu.

AHoTalisi cratell 3a TEMOK NPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4. TOCIOHHK JIS1 CTYACHTIB

puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. Sucon B.B., Ceuctyn JI.B. ta in. A Practical
Guide for Learners of English = Ilpaktuunanii
KypC aHTHCHKOI MOBH Ui CTYACHTIB BHUIIHX
HaBuaJbHUX 3akianmiB. Kuura Il Hasu
nocioHuk. — AHrin. moBow. — Kuis: TOB "BII
Jloroc", 2004. — 368 c.

Tema Ne 17. AkTyasibHI Ipo0/ieMH Cy4acHOCTI.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rON.):

Poooma 3 mexcmom «Global warmingy:
YUMAHHS, NEPEKIAc0, KOMEHMAPIil.

Huckycia: «International Cooperation on
Global warming», «Environmental
Disasters», « Terrorismy, «Arms Control».

Ecce: «Warfare and peace», « Weapon of
mass Destructiony.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. ducon B.B., Ceuctyn JI.B. ta in. A Practical
Guide for Learners of English = Ilpaktuunanii
KypC aHIHCHKOI MOBH IJII CTYACHTIB BHUIIHX
HaBYaibHuX  3akmaniB.  Kawmra III:  Hapu.
nociOnuk. — Anrn. moBow. — Kuis: TOB "BII
Jloroc", 2004. — 368 c.

3asoanns Ons camocmiiinoi podomu:

CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HA MUCHMOBI

3aBaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS

NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHS. HE

Mi3HIIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKHU

(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. Pyiinyeanus 030106020 wiapy.

2. Exonoeiuni npobaemu cyuacnozo ceimy.
AHOTAaLs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. Ancon BB., Ceucryn JIB. ta in. A Practical

Guide for Learners of English = IIpakTuunuii kypc

AQHTTIHACBKOI  MOBM  JUIsi  CTYAEHTIB  BHUIIHUX

HaBuanbHUX 3aknaniB. Kaura III: HaBu. mociOHUK.

— Anrn. mosorw. — Kuis: TOB "BII Jloroc", 2004. —

368 c.

Tema Ne 18. CyuyacHa MIZKHAPOAHA JIeKCHKA.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rON.):
Temamuunuii  eoxadynap.  Auanis
JEKCUYHI 6Npasy.

Poooma 3 mexcmom «Shaping of Public
Opiniony: yumanns, nepexao, KOMeHmap.

ciis,

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK Ui CTyAeHTiB Bum. Hagu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for




Juckycia: «International relations».
Ecce: «Freedom of speech».

University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 ¢.

3. Bozna M.O., A. T'anioniB, H. M. AHTOHIOK,
H.C. Xomenko, A.B. IlepminoBa 3a 3ar. pen.
npod. B.1. Kapabana. Anrniticeka mosa IV kypc.
[Minpyunuk. — Binnuns: Hosa Kuura, 2008. —
440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIA€H HA MHUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
M3HIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIISHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaz, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOPaHY TEMY:
1. Jlexcuxa MidiCHApOOHUX 8i0HOCENHD.
2. Ilpobremu  cyvacuux — MIICHAPOOHUX
BIOHOCEHD.
AHOTALs CTaTel 3a TEMOK MPAKTHYHOTO
3aHSITTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anronrok, H.C.

Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L

Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.

— Binnawung: Hosa Knawura, 2008. — 440 c.

Tema Ne 19. CyuacHa JeKCHKA CYCHUIBHO-NOJITHYHOT TeMATHKH.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rON.):

Cyuacna Jjiekcuka cycniibHO-ROITMUYHOT

memMamuKu.

1. Temamuunuii  eoxadynap. Ananiz ciuis,
JeKCUYHI 6Npasy.

2. Poboma 3 mexcmom « Communication is a

processy: uUMAanns, nepexuao,
KOMEHmapi.
3. Jucxycisa: «How to be an effective

communicatory, «Democracyy, «Human
Rightsy.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB
puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. —416 c.
3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anronrok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L
Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. I[linpy4sux.
— Binnaung: Hosa Kawura, 2008, — 440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
Ck1acT KOHCIEKT BIAMOBIZEH HAa MUCHMOBI
3aBHAHHS TPAKTHIHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TOJATKOBI BUMOTH:
yCHE OIMUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaz, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:
1. Cyuacna aHenomMoena aekcuxda cychilbHo-
ROATMUYHOT MeMAMUKU.
2. CycninbHo-noaimuyna 1eKCUKd 6 Cy4acHux
anenomosrux 3MI.
AHoOTamis cTtaTell 3a TEMOK MPAKTUYHOTO
3aHSITTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB
pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. —416 c.
3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anrontok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L
Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.
— Binnaung: Hosa Kuwura, 2008. — 440 c.

Tema Ne 20. Jlekcuka npe3eHTalil HOBHH.




MpakTnyHe 3aHATTA (2 rod.):
TemaTuYyHWiA  BOKabynsp.
NEeKCUYHI BNpasu.

beciga 3a Temamu: icTOpis pO3BUTKY
3ac06iB MacoBoi iHpopmauii; BnAnB 3acobis

AHani3  cnis,

MacoBoi iHdopmauii Ha >KUTTS nwaei.
pynoBa Aauckycia: BNAMB Teneb6ayeHHsA Ha
[LiTel; BUKOPUCTAHHA  TenebayeHHs B

yub0BUX Linsx.
Po6oTa 3 TekcToM «The mass media».
Ecce: «Advertising».

3aBfaHHA and caMoCTiiHOTpo60oTU:
CKnacTu KOHCMEKT BIiAMoBifen Ha MUCbMOBI
3aB[laHHA NPaKTUYHOIO 3aHATTH, BUKOHAHHSA
NMNCbMOBKX BrpaB; TepMiH BUKOHAHHA: He
MisHie HDK 3a TWXKAEHb [0 3aBepLUeHHS
TEOPETUYHOr0 HaBYaHHSA; L0AATKOBI BUMOTU:
YCHe ONUTYBAHHA LLOLO 3HaHHA JIEKCUKU
(nepeknag, BUMOBNAHHS).
MigroTysaTun A0OMNOBIAb Ha 06paHy Temy:
1. Jlekcuka npe3eHTaLii HOBUH.
2. lcTopia po3BUTKY 3acobis
iHhopMmauii.
3. Bnnaue 3aco6iB MacoBoi iHpopmaulii Ha
XKNUT TS Noje.
AHoOTauis cTaTelt 3a TEMOK MNPaKTUYHOIO
3aHATTA

MacoBOT

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBYy. MNOCIOHMK [Ana CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aKknagis. - BuHHiua: HOBA KHUTA, 2018. -
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University — students: HaB4. MOCIGHWMK NS
CTyfdeHTiB BuUW, HaBy. 3aknagis. - BuHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

3. Bo3Ha M.O., A. lanoHiB, H. M. AHTOHIOK,
H.C. XomeHko, A.B. llepmiHoBa 3a 3ar. pep.
npod. B.l. KapabaHa. AHrniiicbka moBa IV Kypc.
MigpyyHuk. - BiHHMuA: Hosa KHura, 2008. -
440 c.

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. MNOCIOHMK [AnA CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aknafis. - BuHHiya: HOBA KHUTA, 2018. -
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaBY. MOCIOHUK AN CTYAEHTIB

BULL. Hasu. 3aknagis. - BuHHIua: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. Bo3Ha M.O., A TanoHis, H. M. AHTOHIOK, H.C.

XomeHko, A.B. lNepmiHoBa 3a 3ar. pes. npod. B.l.

KapabaHa. AHrniiicbka moBa IV kypc. MigpyyHuK.

- BiHHnys: Hoea KHura, 2008. - 440 c.

Tema Ne 21. CyyacHi HayKOBi JOCATHEHHSA B PI3HUX ranys3sx.

MpakTnyHe 3aHATTA (2 rod.):

TemaTuyHnii  Bokabynap.  AHanis  cnis,
NEKCUYHI BNpasu.
Po6oTa 3 TekcTom «Technology: 21-st

century»: 4YuTaHHA, nepeknaj, KOMeHTapii,
nepekas.

Auckycis: «Internet».

Ecce: «Genetic Engeneering».

3aBAaHHA And caMoCTiliHOTpo6oTU:
CKnacTy KOHCMeKT BiAnoBifeli Ha MUCbMOBI
3aB[laHHA NPaKTUYHOIO 3aHATTH, BUKOHAHHS
NMUCbMOBUX BMpaB; TePMiH BWMKOHAHHA: He
Ni3Hille HDK 3a TWXAEHb [0 3aBepPLUEHHS
TEOPeTUYHOro HaBYaHHSA; AOAATKOBI BUMOIU:
YCHe ONUTYBAHHA LLOLO 3HAHHA JIEKCUKU
(nepeknag, BUMOB/IAHHS).

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4y. MNOCIOHMK [AnA CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aKknagis. - BuHHiua: HOBA KHUTA, 2018. -
256 C.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University — students: HaB4. MOCIGHWMK  Ans
CTyAeHTiB BuUW, Haey. 3aknagis. - BuHHIUa:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

3. KapabaH B.l. TMocibHMK-A0BIAHWK 3 Nepeknagy
aHrMiNCbKOT HAaYKOBOT i TEXHIYHOT NiTepaTypu Ha
YKpalHCbKY MoBY. - YacT.2. TepMmiHONOriYHI i
YXaHPOBO-CTUNICTUYHI  TPYAHOLL, Kwig-
KpemeHuyr, 1999.

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4y. MNOCIOHMK [ANA CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aKknagis. - BuHHiua: HOBA KHUTA, 2018. -
256 C.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaBY. NOCIGHWK  Ans
CTyAeHTiB BuUW, Haey. 3aknagis. - BuHHILa:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.



[TlinrotyBaTtu TOTOBIIb HA OOPaHY TEMY:

1. Jlexcuxa piznux cgpep nayxu.

2. Cyuacni Hayko6i OOcsicHeNHs 6 pPIi3HUX
2any3sx.
AHOTALs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHATTSI

3. Kapabau B.I. [TociOHHMK-IOBITHUK 3 TIEpEKJIaay
aHTJCHKOI HAyKOBOI 1 TEXHIYHOI JIITEpaTypH Ha
ykpaincbky MoBy. — Yacr. 1. I'pamaruusni
tpyauoii, Kuis, 1999.

Tema Ne 22. Hosi TexHos0rii TA Iporpec.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 TON.):

Temamuunuii  eoxadynap.  Awaniz  ciuis,
JeKCUYHI 6Npasy.
Poboma 3  mexcmom  «Science  and

technology»: yumanns, nepexiao, KOMeHmap,

nepexas.
Juckycisa: «Artificial Intelligence»,
«Nuclear Powery, «Nanotechnology»,

«Space Explorationy.
Ecce: «Assessing technology and its effects
on society».

1. Kapaban B.1. ITociOHHMK-IOBITHUK 3 TIEPEKJIAAy
aHTJCHKOI HAYKOBOI 1 TEXHIYHOI JIITEpaTypH Ha
ykpaincbky MoBy. — Yacr. 1. I'pamaruusni
tpyauomi, Kuis, 1999.

2. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

3. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
CTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUI'A, 2017. — 416 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
Ck1acT KOHCIEKT BIJAMOBIZEH HAa MUCHMOBI
3aBIAHHS TPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TOJATKOBI BUMOTH:
yCHE OINUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:
1. Jlexcuka cyuvacnux mexnonoeiil.
2. Hayxosi mepminu.
AHoTamis cratell 3a TEMOK MPAKTUYHOTO
3aHSTTS

1. Kapaban B.I. ITociOHHMK-IOBITHUK 3 TIEpEKIany
aHTJCHKOI HAYKOBOI 1 TEXHIYHOI JIITEPaTypH Ha
yKkpaincbky MoBy. — Yacrt.2. TepmiHosoriusi 1
JKAHPOBO-CTWJIICTUYHI  TpyaHowi, —  Kwuis-
Kpemenuyr, 1999.

2. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

3. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUI'A, 2017. — 416 c.

Tema Ne 23. CyuacHi KyJbTypHi 10CSTHEHHSI.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rox.):
Temamuunuii  eoxadynap.  Auanis
JeKCUYHI 6Npasy.

Poooma 3 mexcmom «Culturey: wumanus,
nepexaao, KOMeHmap, nepexas.
Huckycia:  «Cultural — Diversity»
«Cultural identity ».

Ecce: «ldeological Culture».

ciis,

and

1. Awnrtomroxk HM., Kpacnonyupkuii KK.
AHrnoMoBHI Kpainn Ta YkpaiHa. Kammra 1. —
Binauus: Hosa Kuura, 2004. — 272 c.

2. Awnromroxk HM., Kpacnonyupkuii KK.
AHrmoMoBHI Kpainu Ta YkpaiHa. Kamra 2. —
Binnuns: Hoa Kuura, 2004. — 240 c.

3. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

4. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK  JJIst
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUI'A, 2017. — 416 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
CxJacTd KOHCIIEKT BIAMOBiNE Ha MUCHLMOBI
3aBIAHHS MPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS

1. Awnrtomrox HM., Kpacnonyupkuii KK.
AHrnomoBHI Kpainn Ta YkpaiHa. Kamra 1. —
Binauus: Hosa Kuura, 2004. — 272 c.




MUCBMOBHUX BIIPaB;, TEPMiH BUKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TOJATKOBI BUMOTH:
yCHE OIMUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOPaHY TEMY:
1. Jlexcuxa kynemypuux 0OcsieHeHb.
2. Ilpobnemu CYYACHUX KYAbIYPHUX
oocsicHeHb.
AHoTamis craTeil 3a TEMOK MPAKTHYHOTO
3aHSTTS

2. Awnromroxk HM., Kpacnonyupkuii KK.
AHrnoMoBHI Kpainn Ta YkpaiHa. Kamra 2. —
Binnuns: Hopa Kuura, 2004, — 240 c.

3. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

4. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

Tema Ne 24. IlyOaiunuii BUCTYMI.

[Ipaktuune 3aHsTTs (2 rON.):
Temamuunuii  eoxadynap.  Auanis
JeKCUYHI 6Npasy.

Poboma 3 mexcmom «Public speaking»:
YUMAHHA, NEPEKNIA0, KOMEHmMap.

HHuckycia: « Public Speaking and you».

Ecce: «The Power of Public Speaking».

ciis,

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Bozna M.O., A. T'anioniB, H. M. AHTOHIOK,
H.C. Xomenko, A.B. IlepmiHoBa 3a 3ar. pen.
npod. B.1. Kapabana. Anrniticeka mosa IV kypc.
[Migpyunuk. — Binnuns: Hosa Kumra, 2008. —
440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:
CkJlacTl KOHCIIEKT BIATIOBIAEH HAa MUCHMOBI
3aBaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHKOHAHHSI. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Ilpobaemu nyoniunozo eucmyny.

2. Cuna nybniynux eucmynie.

3. Ak noooaramu copom’saznugicmes.
obpaHoro

[ligroryBaTn mpe3eHTaLil0 3a

TCMOIO

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anronrok, H.C.

Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L

Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.

— Binnaung: Hosa Kuwura, 2008. — 440 c.

3aouna hopma HaguaHHA:

Tema Ne 1. CyuacHa aHrJiiicbka MoBa Ta il 0c00JIMBOCTI.

Ilepenik nuTaHb/3aBAAHb, 10 BUHOCHTHCS
HA 00roBOpPEeHHSs/0NpPALIOBAHHSA

PexomenaoBaHi qkepesia, 10NOMiZKHI MaTepiajiu
TAa pecypcH

IIpaktuune 3anstrs (1 roxn.):
Cyuacna aneniticoka mosa ma iy
ocobdueocmi.

1. Ilpeomem ma 3a60aHHS KYPCY.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4Y. MOCIOHWMK MJI CTyHOeHTIB Bum. Hapu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUT'A, 2018. —
256 c.




2. 3aeanvui gioomocmi npo 0cooaUB0CH
CYUYACHOI AH2NIHCOKOT MOBU.

3. Poboma 3 mexcmamu «Modern Englishy:
YUMAHHA, NEPEKIao, KOMeHmapi.

Juckycia: «English in Modern world».

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4Y. MOCIOHHWK st
cryaeHtiB Buil. Hapu. 3aknanis. — BunHINA:
HOBA KHUT'A, 2017. - 416 c.

3asoanus ons camocmiiinoi pooomu:
Ck1acT KOHCIEKT BIAMOBIAEH HAa MUCHMOBI
3aBIAHHS TPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIIECHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TOJATKOBI BUMOTH:
yCHE OIMUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:
1. Awneniiicoxa mosa XXI cmonimmsi.
2. Bnaus cyuacHo2o jcumms Ha po36UMOK
AH2AINCBKOT MOBU.
AHoTamis craTell 3a TEMOK MPAKTUYHOTO
3aHSTTS

4. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

5. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University  students: Hap4. MOCIOHWK IS
cTyneHTiB Bum. HaBu. 3aknaniB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 ¢.

6. Ricento  Th. Language  Policy  and

Globalization / N. Coupland (ed.). The Handbook
of Language and Globalization. — L.: Wiley-
Blackwell, 2010. — P. 125.

Tema Ne 2. Oco01MBOCTI CKOPOYeHb B Cy4acHiil aHTJIIHCbKiNH MOBI.

[Ipaktuune 3ansTrs (1 roxn.):
Ocobruseocmi  ckopouenv @
AHZTICHKIL MOG.

cyuacuii

1. Cxopoyenns: epaghiuni ma neKcuyni.

2. Opdoepagpiunuii  kpumepiti — ocHosa
CKOpPOUEHb.
3. Poboma 3 mexcmamu  «English
abbreviations»: YUmMans, nepexnao,
KOMEHmapi.

Juckycia: «International organizations ».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK JUIsi CTyAeHTiB Bum. Hagu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Wells, R. Acronymy. Compiled by Morris Halle.
The Hague, 2016. 206 p.

4. Wood F. T. Current English Usage. A concise
dictionary. New York: St. Matrixes press, 2018.
273 p.

3asoanns Ons camocmiiinoi podomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HA MUCHMOBI
3aBaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS
NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKHU
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:
1. Ckopouenns 6 cyuacuiii  anenomMosnii
npeci.
2. Aneno-amepuxanizmu 8
AH2NOMOBHIT npeci.
3. Cyuacna anenomoena jnekcuka HOGImHixX
MexXHOA02IIl.
AHOTaLs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHSITTS

CYyuacHiit

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for University
students: HaB4. MOCIOHWK JJiT CTYIAEHTIB BHII
Hapu. 3aknanis. — Bunanina: HOBA KHUI'A
2017. —416.c.

3. Wells, R. Acronymy. Compiled by Morris Halle.
The Hague, 2016. 206 p.

4. Wood F. T. Current English Usage. A concise
dictionary. New York: St. Matrixes press, 2018.
273 p.

Tema Ne 3. AOpesiawii B cyuacHiil aHr10MOBHii npeci.



[Ipaktuune 3ausTTs (1 ron.):
Abpesiayia ax xapaxmepra ocobaugicmo
MOGU CYYACHOI npeci.

1. Ocnoeni HpUHYUNU 2a3emMHO-
HYORIYUCMUYHO20 CMUaK. HNpPACHEHHS 00
cmanoapmy i excnpecii.

2. Boicueanns ckopouenux eapianmie ciie i
CAOBOCHOYYEHb 6 MOBI Npec.

3. Poboma 3 mexcmamu  «English
abbreviations»: YUmMans, nepexiao,
KOMEHmAapi.

Jluckycia: «International organizations ».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuUIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. The Oxford Dictionary of Abbreviations. Oxford
University Press, 2008. 414 p.

3asoanns Ons camocmiiinoi podomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIA€H HAa MUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKHU
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Abpesiayii 6 cyuacHiii anenomoeuiil npeci.
2. Abpesiayii 6 piznux cghepax.

AHoOTalisl craTel 3a TEMOK NPAKTUYHOTO
3QHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuUIN. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for University
students: HaB4. MOCIOHUK [T CTyEHTIB Bl Hasu
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUTA, 2017. — 414
C.
3. The Oxford Dictionary of Abbreviations. Oxford
University Press, 2008. 414 p.

Tema Ne 4. Komn’roTepHuii cieHr sik ¢popmMa MOJIOAIKHOIO CiJIKYBAHHS.

[Ipaktuune 3anstrs (1 ron.):

Komn’romepnuii clenz Ak opma
MONLOOIINICHOZ0 CRIIKYBAHHA.
1. Bipmyansuuit npocmip. Hoei  ¢hopmu

BIUCUBANHSL | GUKOPUCTNIAHHS MOGU.

2. Beo-inmepdgeiic. Mosa Inmepremy.

3. Possumox OHIATH-IPOCMODPY.
Ocobrueocmi  CHIIKY6AHHA 6  Yamax,
Inmepnem-cnene.

4. Poboma 3i cmammsmu.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK Ui CTyAeHTiB Bum. Hapu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB
Buil. Hapu. 3aknanis. — Bunnina: HOBA KHUT'A,
2017. - 416 c.
3. Kepnarenko 0. KoM’ roTepHuii iHTepKaproH B
yMmoBax  riobamizamii.  HaykoBuii  wacomwc
yHiBepcurery imeni M. II. Jlparomanosa / IO.
Kepnarenko 2009. — C. 59-63.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HAa MHUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKHU
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:
1. Awnenomosna nexcuxa Inmepnemy.
2. Ocobaueocmi CninKky6anHsi 6 4amax.
3. Iumepnem-cnene.
AHOTALs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuUIM. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB

puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. Kepnarenko IO. Kowmn’rotepHuit
IHTep>)KaproH B yMoBax  riodajizarii.
Hayxosuii waconmc yHiBepcurery imeni M. IT.
Hparomanosa / 0. Kepmarenko 2009. — C.
59-63.




Tema Ne S. Bniius ranofanizauii Ha cy4acHy aHIVIIHCBKY MOBY.

IIpaktuune 3anstrs (1 ron.):
Bnaue npoyecy enobanizayii ma cyvachy

AH2AINCHKY MOBY.

Buxopucmanus 3GN03UYEHb aneno-
AMEPUKAHCLKO20 NOXOOHCEHHSL.

Poooma 3 mexcmanu «Globalizationy:

YUMAHHS, NEPEKIAO, KOMEHMAPI.
ckycis: «Globalization and its influence on
the language».
cce: «Influence of Globalization».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Ricento Th. Language Policy and Globalization /
N. Coupland (ed.). The Handbook of Language
and Globalization. — L.: Wiley-Blackwell, 2010.
—P. 125,

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:
CkJlacTl KOHCIIEKT BIATIOBIAEH HAa MHUCHMOBI
3aBaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOPaHY TEMY:
1. Bnaue cyuacnoeo scumms HA pO36UMOK
AH2AINCBKOT MOBU.
2. I'nobanizayiss ma ii eniue na cyvyacmy
AH2AINCHKY MOBY.
AHOTALs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuUIN. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB
pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. —416 c.
3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anronrok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pen. mpod. B.L
Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.
— Binnaung: Hosa Kawura, 2008. — 440 c.

Tema Ne 6. [IoiTKOPEKTHICTD B CY4ACHOMY AHIJIOMOBHOMY JAHCKYPCi.

[Ipaktuune 3anstrs (1 ron.):
Honimkopexmuicmo 6
AHZIIOMOBGHOMY OUCKYPCL.

3aeansni 6i00MOCmi NPO NONTMKOPEKMHICHTb.

CYUACHOMY

Poooma 3  mexcmawmu  «International
Relations»: yUmanis, nepexao,
KOMEHmAapi.

Juckycia: «United nations»,« NATO», «The
Sunctions of Diplomacy». « European Uniony.
Ecce: «Diplomacy».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Ellis, Frank. Political Correctness and the
Theoretical Struggle / Frank Ellis. — Auckland:
Maxim Institute, 2004.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
CktacT KOHCIEKT BIAMOBIAEH HAa MUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS
NMUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. Cyyacna — MIidJICHQpOOHQ ~— AH2IOMOBHA

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4. TOCIOHHK AJIsT CTYACHTIB
puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. —416 c.
3. Ellis, Frank. Political Correctness and the
Theoretical Struggle / Frank Ellis. — Auckland:




JIEKCUKA.

2. Amnenomoena  iekcuka - CycHilbHO-
ROATMUYHOT MeMAMUKU.

3. THonimkopexmuicms 8 CYUACHTH

AH2IOMOBHIT npeci.
AHoTalis cratel 3a TEMOK NPAKTHYHOTO
3aHSTTS

Maxim Institute, 2004.

Tema Ne 7. TosiepaHTHICTB SIK acCeKT AHIJIOMOBHOI NMOJIITKOPEKTHOCTI.

[Ipaktuune 3anstrs (1 roxn.):
Tonepanmmuicmbp sAK acnekm aH210MOBHOT
ROJIIMKOPEKMHOCHII.
3aeansni 6i00MOCHI PO MONEPAHMHIC.
Poboma 3 mexcmom «Diplomatic Missions»:
YUMAHHA, NEPEKIa0, KOMeHmMapi.
Juckycisa: «Diplomatic personnely,
«Negotiations»,« Diplomatic Agreements».
Ecce: «Role of the Ambassador ».

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB
pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. —416 c.
3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anronrok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pen. mpod. B.L
Kapabana. Anrniticeka mosa IV kypc. [linpy4ysux.
— Binnaung: Hosa Kawura, 2008, — 440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:
CkJlacTl KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HAa MUCHMOBI
3aBJIAHHs NPAKTUYHOIO 3aHATTs, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
MI3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIISHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
YCHE OIUTYBAaHHS WIOAO 3HAHHSA JIEKCUKH
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:
1. Tonepanmuicme — oOcHO8a  Cy4acHOI
MIICHAPOOHOT AHRTIOMOBHOT KOMYHIKAYI.
2. Tonepanmuicmo 6 cyyacHiii auenOMOGHil
KOMYHIKAYI.
3. Tonepanmuicms 6 Cy4acHiti aHeIOMOBHIH
npeci.
AHoTamis cTareit
MPAKTUYHOI'O 3aHATTS

3a TEMOIO

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. Bozua M.O., A. I'amonis, H. M. Anrontok, H.C.

Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L

Kapabana. Anrmiiiceka moBa IV kypc. I[linpy4sux.

— Binnaung: Hosa Kawura, 2008. — 440 c.

4. Bosna M.O., T'amonis A.b. AHrmiicbka
mosa. Il kypc. Iligpyunuk. — Binausa, HOBA
KHUKA, 2007. — 496 c.

Tema Ne 8. ®oHeTHYHI 0COOTHBOCTI CYy4ACHOT AHIJIIICHKOT MOBH.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:

CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HA MHUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS

NMUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

MI3HIIE HIXK 33 TIKACHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKHU

(mepexaz, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. ©onemuuni ocobnusocmi CYUACHOT
AH2AINCHKOT MOBU.

2. Bpumancwexi Oianexmu.

2. Iytimina, O.JI. IsHoBamii B  cydacHHX
YKpaiHCBhKINA Ta aHMMHChKii MoBax (DoHeTuka.
Jlexcukonorisi.  ®paszeonoriss). HasuanbHuit
NOCIOHUK Ui CTYZEHTIB BHINUX HaBYAJIBHHX
3axnaniB [Texcr] / O. JI. Ilytinina / 3a pen. A.
I1. 3arnitka. — Joneupk : JouHY, 2011. — 277
C.

2. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. MOCIOHMK NI CTynAeHTIB BHI. Hapu.
3aknanis. — Bunnina: HOBA KHUTA, 2018. —
256 c.

3. Zaruma O., Mikhailenko N. English for




3. AMepuKaHcbka MoBa Ta 11 0co6AnBOCT .
AHoOTalis cTaTeil 3a TeMOK MNPaKTUYHOIO
3aHATTA

University students: HaB4Y. NOCIOHMK Ans
CTYZeHTIB BuWW. HaBuy. 3aknagis. - BuHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

Tema Ne 9. T'paMaTUyHi 0COGNMBOCTI CyYacHOT aHINiCbKOT MOBW.

3aBfaHHA oNnd caMoCTiiHOTpo60oTU:
CKnacTu KOHCMEKT BIiAMoBifen Ha MUCbMOBI
3aBAaHHA NPaKTUYHOIrO 3aHATTH, BUKOHaHHSA
NMNCbMOBMX BrpaB; TepMiH BUKOHAHHA: He
MisHie HDK 3a TWXKAEHb [0 3aBepLUeHHS
TEOPETUYHOr0 HaBYaHHS; L0AATKOBI BUMOTW:
YCHe ONUTYBaHHA LLOAO 3HAHHA JIEKCUKU
(nepeknag, BUMOBNAHHS).
MigroTysaTun A0OMNOBIAb Ha 06paHy Temy:
1. FpamaTMuyHi 0c06ANBOCTI cyyacHoi
aHrNincbKo1 MOBM.
2. AMepuKaHcbka MoBa Ta Ii rpamaTUYHi
0Cc06ANBOCT .
AHoOTaLis cTaTeil 3a TEMOK NPaKTUYHOro
3aHATTA

1 Tyrchyn D. English for International
Relations: HaBY. MOCIOHUK ANSi CTYAEHTIB BULLL
HaBu. 3aknagis. - BuHHiya: HOBA KHUIA,
2018. - 256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University — students:  HaBY.  MNOCIOHMK  Ans
CTyAeHTiB BuMLL. HaBuy. 3aknagis. - BUWHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

3 .http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-
chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-
suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-
ukrajinskoyu/

Tema Ne 10. CMHTaKCUYHI 0CO6MBOCTI Cy4aCHOT aHIiNnCbKOT MOBM.

3aBAaHHA And caMoCTiliHOTpo6oTU:
CKnacTu KOHCNeKT BiAnoBifeli Ha MUCbMOBI
3aBflaHHA NPaKTUYHOIO 3aHATTH, BUKOHAHHS
NMUCbMOBUX BMpaB; TePMiH BWMKOHAHHA: He
Ni3Hile HDK 33 TWXAEHb [0 3aBepLUEHHS
TEOPeTUYHOro HaBYaHHSA; AOAATKOBI BUMOIU:
YCHe ONUTYBAHHA LLOLO 3HAHHA JIEKCUKU
(nepeknag, BUMOB/IAHHS).

Migrotyearun JonoBigb Ha 06paHy Temy:

1. CMHTAaKCMYHi  0CcOo6/MMBOCTI  cydacHOoT
aHrNincbKoT MOBMU.
2. CUHTAaKCUMYHi  0CcO6BAMBOCTI  CcydacHoT

aMepUKaHCbLKOTMOBM.
AHOTaUis cTaTel 3a TEMOK MPaKTUYHOrO
3aHATTA

1 Tyrchyn D. English for International
Relations: HaBY. NOCIOHWK ANA CTYAEHTIB BULLL.
HaBu. 3aknagis. - BuHHiya: HOBA KHUIA,
2018. - 256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students:  HaBY.  MNOCIOHMK  Ans
CTyAeHTiB BuML,. Hasuy. 3aknafis. - BUWHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.
3. Karaban V.l.,, Chernovaty L.M.
grammar. VVolume Il, 2017. - 280 p.

Practical

Tema Ne 11. Oc06/1MBOCTI aHI/TIOMOBHOTO CBITY.

3aBAaHHA Ana caMoCTilNHOTpo60oTU:
CKnacTu KOHCMEKT BIiAMoBifen Ha MUCbMOBI
3aBflaHHA NPaKTUYHOIO 3aHATTH, BUKOHAHHSA
NMUCbMOBUX BMpaB; TepMiH BMKOHAHHA: He
MisHiWe HDK 3a TWXKAEHb A0 3aBepLUeHHS
TEOPeTUYHOro HaBYaHHSA; LOAATKOBI BUMOIU:
YCHe ONUTYBAHHA LLOLO 3HAHHA JIEKCUKU
(nepeknag, BUMOB/IAHHS).
Migrotysatun fonoBigb Ha 06paHy Temy:
1. OcBiTa aHIrNMOMOBHMUX KpaiH.
2. AMepuKaHCbKa 0CBiTa.

AHOTaUis cTaTel 3a TEMOK MPaKTUYHOIOo

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBYy. MNOCIOHMK [ANA CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aKknagis. - BuHHiua: HOBA KHUTA, 2018. -
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIGHWK A/
CTyfdeHTiB BuUW, HaBy. 3aknagis. - BuHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

3. Bo3Ha M.O., A lanoHiB, H. M. AHTOHIOK, H.C.
XomeHko, A.B. lepmiHoBa 3a 3ar. pes. npod.
B.I. KapabaHa. AHrniiceka mosa IV  Kypc.
MigpyyHuk. - BiHHuuA: HoBa KHura, 2008. -


http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/
http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/
http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/
http://naub.oa.edu.ua/2012/istorychni-chynnyky-stanovlennya-hramatychnoho-ladu-suchasnoji-anhlijskoji-movy-v-zistavlenni-z-ukrajinskoyu/

3aHATTA

440 c.

Tema Ne 12. AHrJIOMOBHA KAPTHHA CBITY.

3asoanns Ons camocmiiinoi pobomu:

CxJlacTl KOHCIIEKT BIATIOBIAEH HA MHUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS

NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCHUKHU

(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. «V pecmopani» — menio, 3amoenenns i,
emuKem aH2i10MOBHUX KPAIH.

2. Amepuxancexuii pacm ¢yo.

AHoOTalisl craTel 3a TEMOK NPAKTUYHOTO

3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. Bosna M.O., A. TanoniB, H. M. AHTOHIOK,
H.C. Xomenko, A B. IlepmiHoBa 3a 3ar. pen.
npod. B.I. Kapabana. Awnrmificeka moBa 1V
kypc. Ilinpyunmk. — Binauusa: Hosa Kawura,
2008. — 440 c.

Tema Ne 13. PeaJii B cyuacHiil aHrilckii MoBi.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:

CkJlacTl KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HAa MUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS

NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHS. HE

Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKH

(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Cesma anenomosnux Kpain.

2. Amepuxancoxi cesama.

AHoTalis cratel 3a TEMOK NPAKTHYHOTO
3aHSITTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Bozua M.O., A. I'anonie, H. M. Auronrok, H.C.
Xomenko, A B. IlepminoBa 3a 3ar. pex. mpod.
B.1. Kapabana. Amnrmific)ka moBa IV kypc.
[Mingpyunuk. — Binnuns: Hosa Kuura, 2008. —
440 c.

Tema Ne 14. 3Bnuku Ta TpaauUii AHIJIOMOBHOIO CBITY.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HAa MUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKU
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. 3suuru anenomosnux Kpaim.

2. Amepuxancexi mpaouyii.

AHoTalisi craTel 3a TEMOK NPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK Ui CTyAeHTiB Bum. Hagu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB

Buil. Hapu. 3aknanis. — Bunnina: HOBA KHUT'A,

2017. - 416 c.

3. ByrkoBceka H.O. AHrmiCpKlI Ta aMepUKaHCBKI
cesata i tpaquii [Tekcr] / H.O. byrkosebka, H.1.
Macinosa. XapkiB: BupmaBHnwya rpyma
«OcHoBay, 2012. - 127 c.

Tema Ne 15. AHrJ10-aMepUKaHi3MH B CYy4aCHOMY CBiTi.

| 3as0anus ona camocmiiinoi po6omu:

| 1. Tyrchyn D. English for International Relations: |




CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAEH HAa MHUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS

NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

MI3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOT'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKH

(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. 3anozuuenns 6 eanyssax — eneKmMpOHHO-
00YUCTIOBAILHOT mexnixu,
menekoMyHikayii, 6  Oipxcosux — ma
OGHKIBCOKUX — CHpAaBAX, — YNPAGNiHHI i
opeanizayii nionpuemMcme.

2. Inghopmayiiina 8IOKpuUmMicmy
(menebauenns, paodio, npeca, Inmepuem).
AHOTaLs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHSITTS

HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuUIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4Y. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB
puil. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. - 416 c.
3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anrontok, H.C.
Xowmenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L
Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.
— Binnaung: Hosa Kuwura, 2008. — 440 c.

Tema Ne 16. ExoJioriuni npodemMu aHIJIOMOBHOIO CBiTY.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:

CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HA MUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS

NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOMO 3HAHHA JIEKCUKH

(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Exonociuni  npobiemu  aH2I0OMOBHO20
ceimy.

2. Exonoeiuni npoonemu Eeponu.

AHoTamisi cratefl 3a TEMOK NPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4. MOCIOHHK AJISI CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUT A,

2017. - 416 c.

3. dAucon B.B., Ceuctyn JI.B. Ta in. A Practical
Guide for Learners of English = Ilpaktuunanii
KypC aHIHCHKOI MOBH IJII CTYACHTIB BHUIIHX
HaBuajgbHUX 3akianmiB. Kuura [II: Hasu
nocioHnk. — Anrn. moBow. — Kuis: TOB "BII
Jloroc", 2004. — 368 c.

Tema Ne 17. AkTyasibHI Ipo0/ieMH Cy4acHOCTI.

3asoanus ons camocmiiinoi pobomu:

CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAE€H HAa MUCHMOBI

3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS

NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE

Mi3HIIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS

TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:

yCHE ONWTYBAaHHS INOJAO 3HAHHS JIEKCUKU

(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. Pyiinyeanus 030106020 wiapy.

2. Exonoeiuni npobiemu cyuacnozo ceimy.
AHOTaLs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHATTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuUIN. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. Ancon B.B., Ceuctyn JIB. ta in. A Practical

Guide for Learners of English = IIpakTuunuii kypc

AQHTTIHACBPKOI  MOBM  JJIi  CTYAEHTIB  BHUIIHUX

HaBuanbHUX 3aknaniB. Kaura III: HaBu. mociOHMK.

— Anrn. mosor. — Kuis: TOB "BII Jloroc", 2004. —

368 c.

Tema Ne 18. CyuyacHa MiZKHAPOAHA JIeKCHKA.




[Ipaktuune 3anstrs (1 roxn.):
Temamuyunuii  eoxadynap.  Auanis
JEKCUYHI 6Npasy.

Poooma 3 mexcmom «Shaping of Public
Opiniony: yumanns, nepexiao, KOMeHmap.
Juckycia: «International relations».

Ecce: «Freedom of speech».

ciis,

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Bozna M.O., A. T'anioniB, H. M. AHTOHIOK,
H.C. Xomenko, A.B. IlepmiHoBa 3a 3ar. pen.
npod. B.1. Kapabana. Aurniticeka mosa IV kypc.
[Migpyunuk. — Binnuns: Hosa Kumra, 2008. —
440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:
CkJylacTH KOHCIIEKT BIATIOBIAEH HAa MUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHSI. HE
Mi3HIME HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:
1. Jlekcuxa MidicHApoOOHUX 8i0HOCENHD.
2. Ilpobnemu  cyuwacuux — MIICHAPOOHUX
8IOHOCEHD.
AHOTALs CTaTeH 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHSITTS

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,

2017. —416 c.

3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anronrok, H.C.

Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L

Kapabana. Anrmnificeka mosa IV kypc. Iligpydnuk.

— Binnaung: Hosa Kawura, 2008. — 440 c.

Tema Ne 19. CyuacHa JeKCHKA CYCHUIBHO-NOJITHYHOT TeMATHKH.

[Ipaktuune 3anstrs (1 ron.):

Cyuacna Jjiekcuka cycniibHO-ROITMUYHOT

memMamuKu.

Temamuunuii  eoxadynap.  Auanis
JEKCUYHI 6Npasy.

Poboma 3 mexcmom «Communication is a

ciis,

processy: uUmManis, nepexuao,
KOMEHmapi.
Juckycia:  «How to be an effective

communicatory, «Democracyy, «Human
Rightsy.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB
pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. —416 c.
3. Bozua M.O., A. I'anonis, H. M. Anronrok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pexa. mpod. B.L
Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4nux.
— Binnaung: Hosa Kawura, 2008, — 440 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
CxJlacTH KOHCIIEKT BIAMNOBIAEH HAa MHCHMOBI
3aBHAHHS TPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
MI3HIIE HIXK 33 TWKICHb OO 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TOJATKOBI BUMOTH:
yCHE OIUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaz, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:
1. Cyuacna anenomosHa nekcuka CyCchilbHO-
RONIMUYHOT meMamuxi.

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.
2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaB4. TOCIOHHK AJIsT CTYACHTIB
pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUTA,
2017. —416 c.
3. Bosua M.O., A. I'anonis, H. M. Anronrok, H.C.
Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pen. mpod. B.L
Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4suk.




2. CycninbHO-NONITUYHA NeKCKUKA B CydacHnX
aHrnoMoBHUX 3MI.
AHOTaUis cTaTel 3a TEMOK MPaKTUYHOrO
3aHATTA

Tema Ne 20. Jlekcuka npeseHTaL,il HOBYH.

MpakTnyHe 3aHATTA (1 rod.):
TemaTuyHnii  BOKabynsp.
NeKCWYHI Bnpasu.

Beciga 3a Temamu: icTOpia pPO3BUTKY
3aco6iB macoBoi iHopmauyii; BnamMe 3acobis
MacoBOi iH(opmayii Ha >XUTTA fogei.
FpynoBa Auckycia: BnauB TenebayeHHs Ha
fiTel; BUKOPUCTAHHA  TenebayeHHs B
Y4Y60BUX LiNsX.

Po6oTa 3 TekcToM «The mass media».

Ecce: «Advertising».

AHaniz  cnis,

3aBAaHHA And caMoCTiliHOTpo6oTU:
CKnacT KOHCNeKT BiAnoBifeli Ha MUCbMOBI
3aBJaHHA NPaKTUYHOIO 3aHATTA, BMKOHaHHSA
NMUCbMOBUX BMpaB; TePMiH BWMKOHAHHA: He
Ni3Hille HDK 33 TWXAEHb [0 3aBepLUEHHS
TEOPeTUYHOr0 HaBYaHHSA; 4OAATKOBI BUMOIU:
YCHe OnuUTYBaHHA LOAO0 3HaHHA JIEKCUKUK
(nepeknag, BUMOB/IAHHS).
MigroTysatun A0OMNOBIAb Ha 06paHy Temy:
1. Jlekcuka npe3eHTaLii HOBUH.
2. lcTopia po3BUTKY 3acobis
iHhopMmauii.
3. Bnnaue 3acobie mMacoBoi iHpopmauii Ha
XKNUT TS Noje.
AHoOTaLis cTaTeil 3a TEMOK NPaKTUYHOro
3aHATTA

MacoBOT

- BiHHnyg: Hoea KHura, 2008. - 440 c.

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4y. MOCIOHMK [ANa CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aKknagis. - BuHHiua: HOBA KHUTA, 2018. -
256 C.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University students: HaBY. NOCIGHWK  Ans
CTyAeHTiB BuUW, Haey. 3aknagis. - BuHHIUa:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

3. BosHa M.O., A. TanoHis, H. M. AHTOHIOK,
H.C. XomeHko, A.B. lNepmiHoBa 3a 3ar. peg.
npod. B.l. KapabaHa. AHrniicbka moBa IV Kypc.
MigpyyHuk. - BiHHuua: Hosa KHura, 2008. -
440 c.

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4y. MOCIOHMK [AnA CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aKknagis. - BuHHiua: HOBA KHUTA, 2018. -
256 C.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaBY. NOCIGHWK A/t CTYAEHTIB

BW, Hasu. 3aknagis. - BuHHiya: HOBA KHUTA,

2017. - 416 c.

3. BosHa M.O., A. lanoHis, H. M. AHToHIOK, H.C.

XomeHko, A.B. lNepmiHoBa 3a 3ar. pesd. npod. B.l.

Kapa6aHa. AHrninicbka moBa IV Kypc. MMigpyyHuK.

- BiHHMYA: HoBa KHura, 2008. - 440 c.

Tema Ne 21. CyyacHi HayKOBi JOCATHEHHSA B Pi3HMX ranys3sx.

MpakTnyHe 3aHATTA (1 rog.):

TemaTuuHnii  Bokabynsap.  AHanis  cnis,
NEKCUYHI BNpasu.
Po6oTa 3 TekcTom «Technology: 21-st

century»: uYnTaHHA, nepeknaj, KOMeHTapii,
nepekas.

Auckycis: «Internet».

Ecce: «Genetic Engeneering».

3aBAaHHA And caMoCTiliHOTpo6oTU:
CKnacTu KOHCNeKT BiAnoBigeli Ha MUCbMOBI

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4y. MOCIOHMK [Ana CTyAeHTiB Buw,. Hasu.
3aKknagis. - BuHHiua: HOBA KHUTA, 2018. -
256 C.

2. Zaruma O. Mikhailenko N. English for
University  students: HaBY. NOCIGHMK  Ans
CTyAeHTiB BuUW, HaBy. 3aknagis. - BuHHIUA:
HOBA KHUTA, 2017. - 416 c.

3. KapabaH B.l. TNocibHMK-40BIAHUK 3 nepeknady
aHrNiMcbKOT HayKOBOI i TEXHIYHOT NniTepaTypu Ha
YKpalHCbKY MoOBY. - YacT.2. TepMmiHOMOriYHI i
YXaHPOBO-CTUNICTUYHI  TPYAHOLL, Kwuig-
KpemeHuyr, 1999.

1 Tyrchyn D. English for International Relations:
HaB4y. MNOCIOHMK [Ana CTyAeHTiB Buw,. Hasu.



3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHATTS, BUKOHAHHS
NUCHMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOT'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKU
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:
1. Jlexcuxa piznux cgpep nayxu.
2. Cyuacni Hayko6i OOcCsieHeNHs 6 pPIi3HUX
2aUTy351X.
AHOTALs CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOTO
3aHSITTS

3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUT'A, 2017. — 416 c.

3. Kapaban B.1. TlociOHUK-IOBITHUK 3 TEpeKIany
aHTJCHKOI HAYKOBOI 1 TEXHIYHOI JIITEPaTypH Ha
yKpaiHCbKy MoBy. — UYacr. 1. I'pamaruusi
tpyauoui, Kuis, 1999.

Tema Ne 22. Hosi TexHos0rii T2 Iporpec.

[Ipaktuune 3anstrs (1 roxn.):

Temamuyunuii  eoxadynap.  Awaniz  cnie,
JeKCUYHI 6Npasy.
Poboma 3  mexcmom  «Science  and

technology»: yumanns, nepexiao, KOMeHmap,
nepexas.

Juckycis: «Artificial
«Nuclear Powery,
«Space Exploration».
Ecce: «Assessing technology and its effects
on society».

Intelligence»,
«Nanotechnology»,

3. Kapaban B.I. ITociOHHMK-IOBITHUK 3 TIEPEKJIAOy
aHTCHKOI HAYKOBOI 1 TEXHIYHOI JIITEPaTypH Ha
yKpaincbky MoBy. — Yacr. 1. I'pamaruusni
tpynuomi, Kuis, 1999.

4. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB BuIl. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

3. Zaruma O., Mikhailenko N. English for
University  students: HaB4. MOCIOHUK st
cTyneHTiB Bum. Hapu. 3akmaaiB. — BuHHInA:
HOBA KHUI'A, 2017. — 416 c.

3asoanus Ons camocmiiinoi podomu:
Ck1acT KOHCIEKT BIAMOBIAEH HAa MUCHMOBI
3aBIAHHS TPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCHBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
Mi3HIIE HIXK 33 TIKICHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, OJATKOBI BUMOTH:
yCHE OINUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexaza, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHy TEMY:

1. Jlexcuxa cyuacnux mexnonoziil.

1. Kapaban B.I. I1ociOHUK-TOBITHUK 3 TEpeKIany
aHIJCHKOI HAYKOBOI 1 TEXHIYHOI JIITEpaTypH Ha
yKpaiHCbKy MOBY. — Yact.2. TepmiHONOTIYHI 1
JKAHPOBO-CTWJIICTUYHI  TpyaHomi, —  Kwuis-
Kpemenuyr, 1999.

2. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TMOCIOHWK JUIsi CTyAeHTiB Bum. Hagu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

3. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

2. Haykoei mepminu. University students: HaB4. mOCIOHHMK IS
AHoOTaIis CTaTei 3a TEMOI NMPAKTUYHOrO | CTynaeHTiB Buul. Hapu. 3akmaniB. — BuHHINA:
3aHSITTS HOBA KHUI'A, 2017. — 416 c.

Tema Ne 23. CyuacHi KyJbTypHi 10CSITHeHHSI.

3aeoanns Onst camocmiiinol pobomu: 1. Asromok HM., Kpacnonyupkuii KK,

CxJlacTH KOHCIIEKT BIAMNOBIAEH HAa MHCHMOBI
3aBHAHHS TPAKTHYHOTO 3aHSTTS, BUKOHAHHS
MUCBMOBHUX BIIPAB, TEPMiH BHKOHAHHS. HE
MI3HIIE HIXK 33 TIKACHb OO0 3aBEPIICHHS
TEOPETUYHOTO HABYAHHS, TOJATKOBI BUMOTH:
yCHE OIUTYBAHHS MO0 3HAHHS JIEKCUKH
(mepexazn, BUMOBIISTHHS).

[TlinroryBaTy MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

1. Jlexcuxa kynemypuux 0ocsieHeHb.

2. Ilpobaemu CYYACHUX KYAbIYPHUX

AHrnomMoBHI Kpainn Ta YkpaiHa. Kamra 1. —
Binauus: Hosa Kuura, 2004. — 272 c.

2. Anrtomroxk HM., Kpacnonyupkuii KK.
AHrnomMoBHI Kpainu Ta YkpaiHa. Kamra 2. —
Binnuns: Hoa Kuura, 2004. — 240 c.

3. Tyrchyn D. English for International Relations:
HAaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

4. Zaruma O., Mikhailenko N. English for




OOCACHEHD.
AHoTamis craTell 3a TEMOK MPAKTUYHOTO
3aHATTA

University students: HaB4Y. TOCIOHHK AJIsT CTYACHTIB
Buil. Hapu. 3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUT'A,
2017. — 416 c.

Tema Ne 24. Ily6aiunuii BUCTym.

3asoanus Ons camocmiiinoi pobomu:
CkJlacTH KOHCIIEKT BIATIOBIA€H HA MHUCHMOBI
3aBIaHHS TPAKTUYHOTO 3aHSATTS, BUKOHAHHS
NUCbMOBHUX BIIPaB, TEPMIH BHUKOHAHHS. HE
Mi3HIIME HIXK 332 TIWKICHb OO 3aBEPIICHHS
TEOPETHYHOI'O HABYAHHS, JOAATKOBI BUMOTH:
yCHE ONWTYBAaHHS INOAO 3HAHHS JIEKCUKHU
(mepexaz, BUMOBIISTHHS).
[TlinroryBaT MOMOBIIb HA OOpaHY TEMY:

IIpobaemu nyonivHo2o eucmyny.

Cuna nyoniunux 6ucmynie.

Hx nooonamu copom’siznugicme.
ITigrorysaTtu npe3eHTarii 3a 0OpaHOK TEMOIO

1. Tyrchyn D. English for International Relations:
HaBY. TOCIOHMK JJs1 CTyneHTiB Buil. Hasu.
3aknaniB. — Bunnina: HOBA KHUI'A, 2018. —
256 c.

2. Zaruma O., Mikhailenko N. English for

University students: HaB4Y. OCIOHHK AJIST CTYACHTIB

pui. Hapu. 3aknaznis. — Bunnina: HOBA KHUT A,

2017. —416 c.

3. Bosua M.O., A. I'amonis, H. M. Anrontok, H.C.

Xomenko, A.B. Ilepminosa 3a 3ar. pen. mpod. B.L

Kapabana. Anrmiticeka mosa IV kypc. [linpy4sux.

— Binnaung: Hosa Knawura, 2008. — 440 c.

6. Ilonimuxa Kypcy

IMoniTHKA W00 BiABIAYBAHHSI HABYAJbLHHUX 3AHATD.

3rigHo 3 «IloNOKEHHSM IMPO MOPSAOK OLIHIOBAHHS PIBHS HAaBUAJIBHHUX JOCSTHEHb CTYICHTIB B
ymoBax €KTC B IAI'Y» crymeHTH MawoTh OOOB’SI3KOBO OyTH NPUCYTHIMH Ha TNPAKTHYHUX
3aHATTSAX. CTyEHT, SIKUH 3 MOBAKHUX MPHYWH, MiATBEPAKEHUX JOKYMEHTAIbHO, OyB BIICYTHIH Ha
NPAaKTUYHOMY 3aHSTTI, Ma€ MPaBO HA BIAMPALIOBAHHA y IBOTIKHEBHI TEPMIH MiCIsI TIOBEPHEHHS
no HaBuaHHs. CTyIeHT, SIKMI HE BHKOPHCTaB HaJaHEe HOMY IPaBO Y BCTAHOBJIEHUH TEePMiH abo
NPOMYCTHB 3aHATTA 0€3 MOBAKHUX IMPUYHH, OTPUMYE 3a KOXKHE MpomnyueHHs 3aHarTs 0 Oaiis.
CrtyneHTtH, sIKi HaBYAIOTbCA 32 1HAMBIAYAJIBHUM TrpadikoM, MalOTh B IMOBHOMY O0Cs31 BUKOHATH
IOJAaTKOBl 1HAMBIAYaJdbHI 3aBIAHHS, MOMEPEIHBO Y3TOAMBINM IX 3 BHKJIanadeM. lIpucyTHICTH Ha
MOIYJbHIH KOHTPOJNBHIA poboTi € 000B’A3KOBOK. Y BHUMAAKy BIACYTHOCTI CTyIEHTa Ha
NPOMIDKHOMY KOHTPOJI 3 TMOB&XKHOI NPUYMHH, TMIATBEPIKEHOI TOKYMEHTAJIbHO, HOMY
NPU3HAYAETHCS 1HIIA aTa CKIaJaHHs MOIYJIbHOI KOHTPOJIBHOI poOOTH.

MoniTuka akaxeMiuHoOi 700PO4ECHOCTI.

CtyneHTH MarTh TOTPUMYBATHCh MPABHII akaaeMiuHoi noOpouecHOCTi BimnmosinHO 1o «Komekcy
akagemidHol goopodecHocTi IJII'Y». HasiBHICTh akageMiqHOrO IariaTy B CTYASHTChKUX poOOTax €
MIACTABOKO I BUCTABJICHHS HEraTuBHOI ouiHkW. CHUCYBaHHS CTYNEHTIB M Yac MPOBEIACHHS
MOJYJIbHOI KOHTPOJIBHOI POOOTH € MiACTaBOK AJII JOCTPOKOBOT'O TMPUIUHEHHS i1 CKJIQTaHHSA Ta
BUCTABJICHHS] HETATUBHOI OIiHKU.

7. IIpomixchuii i niOcymMKoeuil KOHMpOJb
®opmMa NPOMIZKHOI0 KOHTPOJIIO: MOZTyJIbHA KOHTPOJIbHA poOoTa.
3pa3oxk MoayJIbHOI KOHTPOJIBHOI PO0OTH:

MonynpHa KOHTPOJIbHA poOOTa MPOBOAMTHCS B TeCTOBIH opmi (40 muTaHsb).
3paszox 3a60ans mecmis:

Choose the right word: ... is a term, which is used to define a situation in which the power
supply is completely stopped



a) lockdown
b) wildlife
c) Brexit

d) Blackout

Choose the right word: ... is the withdrawal of the United Kingdom from the European
Union and the European Atomic Energy Community.

a) lockdown

b) Brexit

¢) Blackout

d) deforestation

Choose the right word: They ...
A) environmental

B) wildlife

C) recycle

D) deforestation

the glass from bottles.

PopmMa MiACYMKOBOr0 KOHTPOJIIO: 3aJiK.

8. Kpumepii ouinroeanns pe3y/iomamie HA4AHHS

LlIxana ma cxema popmyeanns niocymrxosoi oyinku
IlepeBenenns mincymkoBoro 6aiay 3a 100-0a1bHOI0 IKAJI00 OLIHIBAHHSA B MiICYMKOBY
OLIIHKY 32 TPAAULIIHOI0 HIKAJI0K0

KLIBKICTH 0AJ1iB

IlincymkoBuii 6aJ OuiHka 3a TpaauLifiHOO IKAJI0K0
90-100
70-89 3apax0OBaHO
51-69
1-50 HE 3apaxOBaHO
Cxema po3noainy 0ajis
70 oaJjiB (moTouHMH KOHTPOJIb) — |30 6axniB (mpomikHUH
CepenHbO3BAXKEHUH Oasl OLIHOK 3a BIAMOBIAlI Ha | KOHTPOJIb — 3a
MakcumajibHa e H : A postb)
CEMIHAPCBKUX  3aHATTAX  Ta  BHUKOHAHHS | pe3yJbTaTaMH

IHAWBIyabHUX 3aBlaHb, SIKUI MEPEBOJUTHCSA y | BAKOHAHHS MOIYJIBHOL
100-6anpHy 1mKany 3 BaroBuM koedinieHToM.0,7 | KOHTPOIBbHOI poOOTH

MiniMajabHui . . .
. . . 16 6aniB (mpomi>kKHUH
NOporoBuii 35 6aniB (MOTOYHUI KOHTPOJIB)
. KOHTPOJIb)
piBeHb

KpuTepii ouiHioBaHHS NmiJ Yac ayIHTOPHHUX 3aHATH
JIOCSITHEHHsI CTY[EHTIB HAa TPAKTUYHUX 3aHATTSIX, 4 TAaKOK BUKOHaHA HUMH CaMOCTIHHA
poOoTa OMIHIOKTHCS 3a MKAIOK Big «0» 10 «5».
Kpumepii oyintosanns nio yvac npaxmuyHux 3aHsmo

HayKOBOIO

Ouinka KpuTepii olliHIOBAHHSI HABYAJILHUX JOCSITHEHb
OuiHroeTbess poboTa CTyAeHTa, SKUH y TMOBHOMY 00Cs31 BOJOAIE
HABYAJIbHUM MaTepiajioM, BLIBHO, CAMOCTIHHO Ta apryMEHTOBAHO HOro
BUKJIAae, TIUOOKO Ta BCEOIYHO pPO3KPUBAE 3MICT TEOPETHYHHUX

S Ganis 3aMUTaHb Ta TMPAKTHYHUX 3aBAaHb, BUKOPHUCTOBYIOYH TIPH LBOMY

O0OB’SI3KOBY Ta JAOAATKOBY JITEPATypy, BUIBHO TOCIYTOBYETHCS

OpPUTIHAJIBHUM CHOCOOOM, HABOAWUTH APTYMEHTH HA IiATBEPIKCHHS
BJIACHUX AYMOK, 3[1ICHIO€ aHaJI3 Ta pOOUTH BUCHOBKH.

TEPMIHOJIOTIEF0, PO3B’sI3ye 3amadl CTAaHAAPTHUM abo



https://en.wikipedia.org/wiki/Withdrawal_from_the_European_Union
https://en.wikipedia.org/wiki/United_Kingdom
https://en.wikipedia.org/wiki/European_Union
https://en.wikipedia.org/wiki/European_Union
https://en.wikipedia.org/wiki/European_Atomic_Energy_Community

OuiHroeTbess pobOTa CTyHOEHTA, SKMHA JOCTAaTHbO TIOBHO BOJIOZIE
HABYAJIbHUM MaTepiajioM, OOTPYHTOBAHO HOrO BHUKJIAAE, B OCHOBHOMY
PO3KpUBAE 3MICT TEOPETHYHUX 3aMUTaHb Ta MNPAKTUYHHUX 3aBIaHb,
BUKOPUCTOBYIOUH TPU LBbOMY OOOB’SI3KOBY JITEPaTypy, PO3B’s3ye
3amadi  CTaHOAPTHUM  CHOCOOOM,  TOCIYTOBYETBCS ~ HAYKOBOIO
TEPMIHOJIOTi€r0. AJie TIpH BHUCBITJIEHHI JAEAKHX MUTAHb HE BHCTAYAE
IOCTaTHbOI TJMOWMHM Ta apryMeHTauii, AOMYCKalTbCS MPU LBOMY
OKpeMl HEICTOTHI HETOYHOCTI Ta HE3HAYHI IOMUJIKH,

OuiHroeTbess pobOTa CTyAEHTa, SIKUH BIATBOPIOE 3HAYHY YAaCTHUHY
HABYAJILHOTO MaTepiajly, BUCBITJIIOE HOrO OCHOBHHUH 3MICT, BHSIBJISIE
€JIEMEHTapHl 3HAHHS OKPEMHUX IOJIOXKEHb, 3aIHCye€ OCHOBHI (OPMYJIH,
piBHSIHHS, 3akoHM. He 3matHmii 10 TiMOOKOro, BCeOIYHOTrO aHami3y,
OOIpyHTYBaHHsS Ta apryMeHTalli, He KOPHCTYETbCS HEOOX1THO
JITEPATYPOIO, OMYCKAE ICTOTHI HETOYHOCTI Ta TMOMUJIKH.

OuiHroeTscss poboTa CTyHEHTa, SIKMA He BOJIOAIE HAaBYAJIBHUM
MaTepiajioM y AOCTaTHbOMY 00cs3l, mpoTe (pparMeHTapHO, MOBEPXOBO
2 0anm (Oe3 aprymeHnTamii Ta OOIpYHTYBaHHsS) BHKJIQIa€ OKpPEMi IUTAHHS
HABUAJIbHOI AMCLUIUIIHK, HE PO3KPHUBAE 3MICT TEOPETUYHHX IMHUTAHb 1
NPAKTUYHHUX 3aBJIAHb.

OuiHroeTbcsi poOOTa CTyAEHTA, SKUH HE B 3MO31 BHUKJIACTH 3MICT
OLITBIIOCT] MUTAHb TEMH Ta KYPCY, BOJIOZIIE€ HABYAJIbHUM MaTepiajioM Ha
piBHI PO3MI3HABAHHS SIBULL, IOIMYCKA€E ICTOTHI MOMIJIKH, BIATIOBiAAaE HA
3aIUTaHHSL, IO MOTPEOYIOTh OMHOCIIBHOI BIIMOBII.

OuiHroeTbcss poboOTa CTyHEHTa, SIKUHW HE BOJIOJIE HaBYAJbHUM
0 0aniB MarepiaJoM Ta He B 3MO31 HOro BHCBITIMTH, HE PO3yMi€ 3MICTY
TEOPETHYHHX MHUTAHb TA NIPAKTUYHUX 3aBJAHb.

4 0au

3 6aam

1 6aa

Kpumepii oyintosanns camocmiiinoi pobomu

Bun MakcuMabHA KUIBKICTD 0AJ1IB
KoHCIekT TeopeTHYHUX TMOJIOXKEHb 3 MPOodJIeMaTHKU 5
ceMiHapy
BukoHaHHSI KOMILJIEKCIB BIIPaB 5
Pedepar 5
IIpesenTanis 5

Kpurepisimu ouiHoBaHHS poOOTH 3 MPOoOIeMaTHKN CEMIHAPY € 3aTHICTh CTYACHTa PO3KPUTH
3MICT 3aIpONOHOBAHOT0 Matepiaiy. OuiHIOBaHHS peghepamy 3MNACHIOETHCS 3 TAKIMH KPUTEPISIMH:
CaMOCTIHHICTD Ta OPUTIHAJBHICTH JOCHIKEHHS, BHKOHAHHS IIOCTABJICHUX AaBTOPOM 3aB/aHb,
3aTHICTb 3MIHCHIOBATH y3arajbHEHHs Ha OCHOBI OIIPALIOBAHHS TEOPETHYHOIO MaTepiany Ta
BIICYTHICTp TIOMWJIOK TpHU OGOPMIIEHHI LHMTYBaHHSA H MOCHIaHb Ha Jkepena. Kpurepismu
OLIHIOBAHHS Hpe3enmayii € 1i BIANOBIAHICTD 3MICTY JMAOMNOBIAI CTyAE€HTAa 3a MaTepiajaMu
TOCTIPKEHHS Ta OPUT1HAJIBHICTD Bi3yaJIbHOTO NPEACTABICHHS.

Kpumepii oyintosanns mooynsHoi KoHmponsHoi podomu

IIpoMixkHHII KOHTPOJIb 3 O3HAYEHOTO KYPCY MPOBOAMTHCS y BUIIISAI TECTOBOI MOAYJIBHOI
KOHTPOJIbHOI poboTH, sika mependadac 40 TeCTOBHX 3aBAaHb 3 YOTUPMA BapiaHTAMH BIIMOBIACH,
OIHa 3 SIKUXE MpPaBUJIBHOI. 3arajlibHa OLIHKA 32 MOAYJIbHY KOHTPOJBHY pPOOOTY € cepemHimM
apupMeTHYHIM OIIHOK 3a KOXXKHE pO3B’s3aHe TecToBe mnUTaHHA. OUIHIOBAHHA MOJYJIBHOL
KOHTPOJIbHOI poOOTH 3MIHCHIOETHCS 3a MKajIow Bix «0» mo «30». MiHiManpHa MeXa CKIIQAaHHS
KOHTPOJBHOI podotu — 16 OamB. KpuTepisiMu O HIOBaHHS €. MPABWJIbHICTH 1 MOBHOTA BIATIOBII.

Kpumepii oyintosanns nio uac niocymkos020 KOHmMpo.o

ITincyMKkoBa OLIHKA BUCTABJISIETHCS 32 PE3yJIbTaTAMHU IIOTOYHOTO Ta MPOMIJKHOTO KOHTPOJIIO.
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